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Priloha 1: Osobni karta informanta v anglictiné. Stejnd pro skupinu A i B.

PERSONAL INFORMATION

1. Sex
a. Male b. Female
2. Month and year of your birth
3. Where were you born?
a. Chisinau ¢. Rural area
b. Urban area d. Other (please specify)
4. Where do you live?
a. Chisinau ¢. Rural area
b. Urban area d. Other (please specify)
5. Where have you lived/stayed most of your life?
a. Chisinau c. Rural area
b. Urban area d. Other (please specify)
6. What ethnicity do you identify yourself?
a. Moldovan d. Russian g. Other ethnicity (please specify)
b. Romanian e. Gagauz
c. Ukrainian f.  Bulgarian
7. What is your citizenship?
a. Moldovan d. Russian
b. Romanian e. Bulgarian
c. Ukrainian f.  Other citizenship (please specify)

8. What is your marital status? Do you have children?

9. You consider yourself a religious person?

10. What university have you attended?

11. What are you studying? What is your major?

12. What is the programme of your study (bachelor, master)? What is your grade?
13. Do you want to continue your studies?

14. Are you satisfied with your life in the Republic of Moldova?

15. How many languages do you speak?

Beginner Intermediate Advanced Native
Romanian A B C D
Russian A B C D
English A B C D
French A B C D
Other language A B C D
16. How well do the following statements describe your personality?

ol assomennewha..  Seee OREees Mteswe swss e
1. ...is reserved 1 2 3 4 5
2. ...is generally trusting 1 2 3 4 5
3. ... tends to be lazy 1 2 3 4 5
4. ...is relaxed, handles stress well 1 2 3 4 5
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.. has few artistic interests

.. is outgoing, sociable

... tends to find fault with others
.. does a thorough job

.. gets nervous easily

10. ... has an active imagination
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Priloha 2: Osobni karta informanta v moldavstiné. Stejnd pro skupinu A i B.

A.

17.
18.
19.

20.

21.

22.

23.

DATE PERSONALE

Sex a. Masculin b. Feminin
Luna anul nasterii
Locul nasterii
a. Chisindu c. Inlocalitate rurald

b. Tn localitate urban3 d. Altceva (indicati)
Unde locuiti in prezent?

a. Chisinau c. Tnlocalitate rurald

b. Tn localitate urban3 d. Altceva (indicati)
Unde ati locuit cea mai mare parte din viata?

a. Chisinau c. Tnlocalitate rurald

b. Tnlocalitate urbana d. Altceva (indicati)
De ce nationalitate/etnie va considerati?

a. Moldoveana d. Rusa
b. Romana e. Gagauza
c. Ucraineana f. Bulgara

Cetdtenia caror state o detineti?
a. Republica Moldova

b. Romania

¢. Ucraina

d. Rusia

e. Bulgaria

f.  Altul (indicati)

g. Altceva (indicati)
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24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

Rom
Rusa

Cate limbi strdine vorbiti?

ana

Engleza
Franceza

Alta

limba

Care este starea Dvs. civila? Aveti copii?
Va considerati o persoana religioasa?
La ce universitate va faceti studiile?

Ce specialiate veti absolvi/ati absolvit?
Ce program de studiu (licentd, masterat). In ce an de studiu sunteti?
Doriti sa va continuati studiile (dupa finisarea licentei, masteratului)?
Sunteti satisfacut de viata din Republica Moldova?

A

> > >

A

Tncepitor

32. Cat de bine vi se potrivesc urmatoarele afirmatii?

Eu sunt o persoana...

1. ... rezervata

2. ... Increzatoare

3. .. lenesa

4. ... relaxata, controlez bine
stresul

5. ... pe care putin o intereseaza

activitatile artistice

6. ..
7. ..
8. ...
9...

extrovertita, sociabila

care gaseste vina in ceilalti
meticuloasa

care se enerveazd repede

10. ... are o imaginatie bogata

Absolut
dezacord
1
1
1
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Mai degraba
dezacord

2
2
2

N N N NN

B

o W W ™

Nici acord, nici
dezacord

Intermediar

3

3
3
3
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Fluent

C
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4
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Pfiloha 3: Seznam otdzek pro skupinu A v anglictiné

GROUP A

B. PARENTS MIGRATION BACKGROUND

(All questions will be asked in respect of both parents (mother and father))

1. MIGRATION
1. Has/have one of your parents/both parents stayed abroad for more than 1 year up to
your age of 18?
2. If both, did they stay abroad together or separated?
3. Did parent(s) go abroad only one time? Can you please specify how many times
parent(s) migrated?
4. How old were you when your parent(s) went abroad?
5. How long was/were your parent(s) abroad before your age of 18?
6. To what country(-ies) did your parent(s) migrate? How long your parent(s) lived there?
2. EDUCATION AND JOB
1. Do you know what the reason for parent(s) migration was?
2. What is your parent(s)’ level of education and specialization?
3. What were the field(s) and position(s) where parent(s) had worked before migration (in
Moldova)?
4. What were the field(s) and position(s) where parent(s) worked in the country of
destination (host country)?
5. Was/were your parent(s) satisfied with the job in the country of destination? Was/were
your parent(s) successful in the career?
6. Was/were your parent(s) satisfied with situation in the country of destination? Did your

parent(s) talk about the everyday life in the country of destination? What did your
parent(s) like/didn’t like?

3. RETURNED MIGRANTS AND FUTURE PLANS

1.
2.

N PO

Have your parent(s) returned to Moldova? For a short period, long period?

Has something changed in an everyday practice of your family life after parent’s return
to Moldova? Preparing different kind of food, celebration of some festivals, customs,
habits, clothes.

Has/have your parent(s) had a job? Has/have your parent(s) wanted to start a business
in Moldova?

Do your parent(s) want to live in Moldova or go abroad again?

FAMILY BACKGROUND Please could you describe your family where you grow up?*
Are you from a full family?
Have your parents divorced/stayed apart/separated or other ...? When...? Why...? If yes, do you

have step-parent(s)?

Nouks~w

Do you have siblings/step-siblings (brother or sister)? How old are they?
How would you describe your relationship with your siblings/step-siblings?
How would you describe relationship with your parents/step-parents?
How would you describe relationship with your grandparents?

Do you live with your parents now? If not, with whom do you live now?
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D. EMOTIONAL WELLBEING OF RESPONDENT while he/she was up to age of 18
1. How often and how long were you in remote and physical contact with your parent(s) while they

No v ks wN

were abroad? What methods of communication did parent(s) use to contact you while they
were abroad?

Did your parent(s) discuss with you the reasons of their migration?

Did your parent(s) visit you? Did you visit your parent(s) abroad? How many times per year?
With whom did you spend most of your time while your parent(s) was/were abroad? Did you
have a closest person with whom you talked about everything?

Did you feel a lack of communication while your parent(s) was/were abroad? Did you have
person or organization who helped with it? What was a person or organization? How long they
helped you?

Who took care about you when your parent(s) was/were abroad?... in period when you were
ill?

Did you feel more responsible than other your friends/peers at that period? Why?

EDUCATION, MATERIAL ISSUES OF RESPONDENT

Who helped you with your homework and preparation for school when your parent(s)
was/were abroad? Did your parent(s) pay enough attention to your results at school? Was it
important for them? Was the situation different before and after parent(s) migration?

Did you have any problems at school? ....with your teachers or peers? Did you want to drop the
school?

What was as a usual gift for Christmas or your birthday? Did your parent(s) ever give/send you
money instead of a gift at your birthday or Christmas?

Who took care about your expenses while your parent(s) was/were abroad? Did you have
enough money for personal expenses/pocket money? What does money mean for you?

How did you feel compared to your peers in terms of living standard when your parent(s)
was/were abroad?

Do you have stable/permanent job? Do you work occasionally? What kind of work do you have?
Part-time/full-time/seasonal... ? Why do you work?

Did/do you do social work? What it means for you?

Who is your role model or ideal? Why?

VALUES OF FUTURE PLANS OF RESPONDENT

What does the word “family” mean to you? Whom does it include? Do you plan to have your
own family and children? Who will take care about children and earn money? (Distribution of
gender roles)

Do you want to get married? One day, in the future... What do you think about marriage?

Do you want to find an international partner or he/she will be from Moldova? Why?

Would you leave your family if you get a chance to find a well-paid work abroad?

Do you intend to stay in Moldova or to go abroad? Why?

Where do you see yourself in 5 years from now?

If you had to choose among the following things, which are the two that seem most desirable to
you?

a. Maintaining order in the nation

b. Giving the people more say in important political decisions
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c. Fighting rising prices
d. Protecting freedom of speech

91



Eliska Masnd: Vliv emigrace rodicli na hodnotovou orientaci a migracni chovdni déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studenti v Moldavsku 92

Priloha 4: Seznam otdzek pro skupinu A v moldavstiné

GRUP A (cu parinti care au emigrat)
A. BACKGROUND-UL MIGRATIONAL AL PARINTILOR

(Toate intrebadrile se referd la ambii pdrinti (mama si tata))
4. DESPRE EMIGRARE

1. A/au petrecut unul dintre parintii Dvs./ambii parinti mai mult de un an peste hotare pana
ati implinit varsta de 18 ani?

2. Daca ambii au emigrat, ei au plecat peste hotare impreuna ori separat?

3. Parintii Dvs. au plecat peste hotare doar o singura data? Puteti specifica de cate ori
parintele/parintii Dvs. a/au emigrat?

4. Ce varsta aveati cand parintele/parintii Dvs. a/au plecat peste hotare?

5. Cat timp a/au petrecut parintele/parintii Dvs. peste hotare pana ati implinit varsta de 18
ani?

6. in ce tard(i) parintele/périntii Dvs. au emigrat? Cat timp au locuit acolo?

5. EDUCATIE SI ACTIVITATE PROFESIONALA

1. Cunoasteti de ce parintele/parintii Dvs. au emigrat?

2. Ce nivel de studii si specializare au parintii Dvs.?

3. Tn ce domeniu(i) au activat si ce pozitie(i) a(u) ocupat parintele/parintii Dvs. inainte de a
parasi Moldova?

4. Tn ce domeniu(i) au activat si ce pozitie(i) au ocupat parintele/parintii Dvs. in tara de
destinatie (tara gazda)?

5. Parintele/parintii Dvs. era(u) satisfacut(i) de lucrul/pozitia din tara de destinatie? Era(u)
de succes la locul de munca?

6. Parintele/parintii Dvs. era(u) satisfacut(i) de situatia din tara de destinatie?
Parintele/parintii Dvs. vorbeau despre viata de zi cu zi din tara gazda? Ce fi(le) pldcea/nu
fi(le) placea?

6. MIGRANTI RETNTORSI SI PLANURI DE VIITOR

1. Parintele/parintii Dvs. s-a(u) reintors in Moldova? Pentru o scurtd/lungd
perioada/definitiv?

2. S-a schimbat ceva in ritualurile zilnice ale familiei Dvs. dupa fintoarcerea
parintelui/parintilor Dvs.? (gatirea unor noi tipuri de bucate, celebrarea unor sarbatori
noi, obiceiuri, imbracaminte etc.)

3. Pdrintele/parintii Dvs. lucreazd/lucrau dupd ce s-au fintors? Cunoasteti daca
parintele/parintii Dvs. doreau/doresc sa inceapa un business in Moldova?

4. Parintele/parintii Dvs. doreste/doresc sa locuiasca in Moldova sau doreste/doresc sa
plece iar peste hotare?

B. BACKGROUND-UL FAMILIAL Vd rog, descrieti familia Dvs. (in care ati crescut)?*
1. Proveniti dintr-o familie completa (cu ambii parinti)?
2. Parintii Dvs. au divortat/trait separat...? Cand au divortat? Cunoasteti cauza? Aveti parinti
vitregi?
3. Aveti frati/frati vitregi? Ce varstd au?
4. Cum ati descrie relatia Dvs. cu fratii/fratii vitregi?
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5.

Cum ati descrie relatia Dvs. cu parintii/ parintii vitregi?

6. Cum ati descrie relatia Dvs. cu bunicii?

7.

Locuiti cu parintii la moment? Daca nu, atunci cu cine?

C. BUNASTAREA EMOTIONALA A RESPONDENTULUI pana la implinirea varstei de 18 ani

1.

w

Cat de des si cat durau perioadele petrecute impreuna cu parintele/parintii Dvs. pe parcursul
emigrarii acestuia/acestora? Ce metode de comunicare foloseati pentru a fi in contact cu ei
cat era/erau peste hotare?

Ati discutat cu parintele/parintii Dvs. despre motivele plecarii peste hotare?
Parintele/parintii Dvs. va vizitau? De cate ori pe an?

Cu cine petreceati cel mai mult timp cand parintii Dvs. erau peste hotare? Aveati o persoana
apropiata cu care puteati vorbi despre orice?

Ati simtit lipsa comunicarii cu parintii Dvs. cat erau plecati? Aveati o persoana ori poate
vreo/un organizatie/centru care v-a ajutat? Cine este este acea persoana/organizatie/ centru?
Cum anume v-a ajutat?

Cine a avut grija de Dvs. cat parintele/parintii Dvs. se aflau peste hotare? ...dar cand erati
bolnav?

V-ati simtit mai responsabil/d decat alti semeni in aceastd perioada? De ce?

D. EDUCATIE, SITUATIA MATERIALA A RESPONDENTULUI

1.

~

Cine va ajuta la pregatirea temelor pentru acasa si pentru scoald cat parintele/parintii Dvs.
erau plecati? Parintele/parintii Dvs. oferea(u) destula atentie rezultatelor scolare? Notele
erau importante pentru el/ei? Situatia era diferitd pana si dupa emigrare la acest aspect?
Aveati probleme la scoala? ...cu profesorii sau semenii? V-ati gandit vreodata sa renuntati/ati
renuntat la scoala?

Care este cadoul obisnuit oferit de catre parintii Dvs. de Craciun/An Nou sau de ziua de
nastere? Parintele/parintii Dvs. v-au oferit/transferat/transmis vreodata bani in loc de cadou?
Cine avea grija de cheltuielile Dvs. cat parintele/parintii Dvs. se aflau peste hotare? Aveati
suficienti bani pentru cheltuieli personale/bani de buzunar? Ce inseamna banii pentru Dvs.
in general?

Cum va simteati comparativ cu semenii Dvs. in ceea ce tine de nivelul de viata pe care il
duceati cat parintele/parintii Dvs. se aflau peste hotare?

Aveti un loc de munca permanent? Ce anume? Part-time/full-time/sezonier...? De ce lucrati?
Faceti lucru in folosul comunitatii? Ce inseamna aceasta pentru Dvs?

Cine reprezinta un model (de comportament) pentru Dvs.? De ce?

E. VALORILE SI PLANURILE DE VIITOR ALE RESPONDENTULUI

1.

w

Ce Tnseamna cuvantul “familie” pentru Dvs.? Cine pot fi membrii unei familii? Dvs. planuiti sa
va creati propria familie si sa aveti copii? Cine va avea grija de copii si cine va castiga bani in
familie? (distribuirea rolurilor de gen)

Dvs. doriti sa va casatoriti? Ce parere aveti despre casatorie?

Doriti sa gasiti un partener/sot/sotie international(a) ori din Moldova? De ce?

Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati obtine un loc de munca bine platit
peste hotare?

Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste hotare? De ce?
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6. Unde va vedeti In urmatorii cinci ani?
7. Daca ati avea de ales dintre urmatoarele, care doua lucruri sunt mai dorite de catre Dvs.?
a. Mentinerea ordinii in stat
b. Oferirea mai multor oportunitati de exprimare a opiniei cu privire la deciziile politice
importante
c. Lupta cu cresterea preturilor
d. Protejarea dreptului la libera exprimare
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Pfiloha 5: Seznam otdzek pro skupinu B v anglictiné

G.

GROUP B — GROUP WITHOUT MIGRANT PARENTS
PARENTS MIGRATION BACKGROUND

(All questions will be asked in respect of both parents (mother and father))

7.

8.

o

10.
11.
12.
13.
14.

10.
11.

MIGRATION

1. Did your parent(s) ever want to migrate abroad (for more than 1 year) when you were
up to your age of 18? If yes, what stopped your parent(s)?

2. Were your parent(s) ever abroad? Can you please specify how many times and what
country(-ies)? How long has/have your parent(s) stayed there? What was the reason?

3. Did parent(s) traveled with you? If yes, how old were you?

4. Has something changed in an everyday practice of your family life since visiting abroad?
Preparing different kind of food, celebration of some festivals, customs, habits, clothes.

EDUCATION AND JOB

1. What is your parent(s)’ level of education and specialization?

2. What were the field(s) and position(s) of parent(s) in Moldova?

3. Was/were your parent(s) satisfied with the job in Moldova? Was/were your parent(s)
successful in the career?

4. Was/were your parent(s) satisfied with situation of your country? Did your parent(s)
talk about the everyday life of your country? What did your parent(s) like/didn’t like in
your country?

5. Has/have your parent(s) had a job? Has/have your parent(s) wanted to start a business
in Moldova?

6. Do your parent(s) want to live in Moldova or go abroad?

FAMILY BACKGROUND Please could you describe your family where you grow up?*

Are you from a full family?

Have your parents divorced/stayed apart/separated or other ...? When...? Why...? If yes, do you
have step-parent(s)?

Do you have siblings/step-siblings (brother or sister)? How old are they?

How would you describe your relationship with your siblings/step-siblings?

How would you describe relationship with your parents/step-parents?

How would you describe relationship with your grandparents?

Do you live with your parents now? If not, with whom do you live now?

EMOTIONAL WELLBEING OF RESPONDENT while he/she was up to age of 18

With whom did you spend most of your time? Did you have a closest person with whom you
talked about everything?

Did you feel a lack of communication with your parent(s)? Did you have person or organization
who helped with it? What was a person or organization? How long they helped you?

Who took care about you?... in period when you were ill?

Did you feel more responsible than other your friends/peers at that period? Why?
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J. EDUCATION, MATERIAL ISSUES OF RESPONDENT

9. Who helped you with your homework and preparation for school? Did your parent(s) pay
enough attention to your results at school? Was it important for them? Did you have any
problems at school? ....with your teachers or peers? Did you want to drop the school?

10. What was as a usual gift for Christmas or your birthday? Did your parent(s) ever give you money
instead of a gift at your birthday or Christmas?

11. Who took care about your expenses? Did you have enough money for personal
expenses/pocket money? What does money mean for you?

12. How did you feel compared to your peers in terms of living standard?

13. Do you have stable/permanent job? Do you work occasionally? What kind of work do you have?
Part-time/full-time/seasonal... ? Why do you work?

14. Did/do you do social work? What it means for you?

15. Who is your role model or ideal? Why?

K. VALUES OF FUTURE PLANS OF RESPONDENT

8. What does the word “family” mean to you? Whom does it include? Do you plan to have your
own family and children? Who will take care about children and earn money? (Distribution of
gender roles)

9. Do you want to get married? One day, in the future... What do you think about marriage?

10. Do you want to find an international partner or he/she will be from Moldova? Why?

11. Would you leave your family if you get a chance to find a well-paid work abroad?

12. Do you intend to stay in Moldova or to go abroad? Why?

13. Where do you see yourself in 5 years from now?

14. If you had to choose among the following things, which are the two that seem most desirable to

you?

a. Maintaining order in the nation

b. Giving the people more say in important political decisions
c. Fighting rising prices

d. Protecting freedom of speech
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Priloha 6: Seznam otdzek pro skupinu B v moldavstiné

GRUP B (fara parinti care au emigrat)
F. BACKGROUND-UL MIGRATIONAL AL PARINTILOR

(Toate intrebdrile se referd la ambii pdrinti (mama si tata))
9. DESPRE EMIGRARE

1. A/au dorit/planuit unul dintre parintii Dvs./ambii parinti sa plece peste hotare (pentru o
perioada de minim un an) pana ati implinit varsta de 18 ani? Daca da, cunoasteti de ce
s-au razgandit?

2. Parintele/parintii Dvs. au fost vreodata peste hotare? Ati putea specifica de cate ori si in
ce tard(i)? Cat timp s-au aflat acolo? Care a fost motivul?

3. Parintele/parintii Dvs. au calatorit vreodata cu Dvs.? Daca da, atunci ce varsta aveati?

4. S-a schimbat ceva in ritualurile zilnice ale familiei Dvs. dupa calatoriile peste hotare?
(gatirea unor noi tipuri de bucate, celebrarea unor sarbatori noi, obiceiuri,
Tmbracaminte etc.)

10. EDUCATIE SI ACTIVITATE PROFESIONALA

1. Ce nivel de studii si specializare au parintii Dvs.?

2. Tn ce domeniu(i) au activat(eazd) si ce pozitie(i) a(u) ocupat(d) parintele/parintii Dvs. in
Moldova?

3. Aufost/sunt parintii Dvs. satisfacuti de locul de munca in Moldova? Au fost/sunt de
succes in domeniul de activitate profesionala?

4. Parintii Dvs. sunt satisfacuti de situatia din tara? Discutati cu parintii despre situatia de
zi cu zi din tara? Ce le place/nu le place?

5. La moment, parintii Dvs. sunt angajati? ? Cunoasteti daca parintii Dvs. doreau/doresc sa
inceapa propria afacere in Moldova?

6. Parintii Dvs. vor sa trdiascad in Moldova sau ar dori sa plece peste hotare?

G. BACKGROUND-UL FAMILIAL Vd rog, descrieti familia Dvs. (in care ati crescut)*
15. Proveniti dintr-o familie completa (cu ambii parinti)?
16. Parintii Dvs. au divortat/trait separat...? Cand au divortat? Cunoasteti cauza? Aveti parinti
vitregi?
17. Aveti frati/frati vitregi? Ce varsta au?
18. Cum ati descrie relatia Dvs. cu fratii/fratii vitregi?
19. Cum ati descrie relatia Dvs. cu parintii/ parintii vitregi?
20. Cum ati descrie relatia Dvs. cu bunicii?
21. Locuiti cu parintii la moment? Daca nu, atunci cu cine?

H. BUNASTAREA EMOTIONALA A RESPONDENTULUI pana la implinirea varstei de 18 ani

12. Cu cine ati petrecut cel mai mult timp pana la varsta de 18 ani? Aveati o persoana apropiata cu
care puteati vorbi despre orice?

13. Ati simtit vreodata lipsa comunicarii cu parintii Dvs.? Aveati o persoana ori poate vreo/un
organizatie/centru care v-a ajutat? Cine este este acea persoand/organizatie/ centru? Cum anume
v-a ajutat?

14. Cine a avut grija de Dvs.?... dar cand erati bolnav(3)?

15. V-ati simtit mai responsabil/a decat alti semeni in aceasta perioada? De ce?
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16.

17.
18.
19.
20.
21.
22.

J.

15.

16.
17.
18.

19.
20.
21.

EDUCATIE, SITUATIA MATERIALA A RESPONDENTULUI

Cine va ajuta la pregatirea temelor pentru acasa si pentru scoald cat parintele/parintii Dvs. erau
plecati? Parintele/parintii Dvs. oferea(u) destuld atentie rezultatelor scolare? Notele erau
importante pentru el/ei? Situatia era diferitd pana si dupa emigrare la acest aspect?

Care este cadoul obisnuit oferit de catre parintii Dvs. de Craciun/An Nou sau de ziua de nastere?
Parintele/parintii Dvs. v-au oferit vreodata bani in loc de cadou?

Cine avea grija de cheltuielile Dvs.? Aveati suficienti bani pentru cheltuieli personale/bani de
buzunar? Ce Tnseamna banii pentru Dvs. in general?

Cum va simteati comparativ cu semenii Dvs. in ceea ce tine de nivelul de viata pe care il duceati?
Aveti un loc de munca permanent? Ce anume? Part-time/full-time/sezonier...? De ce lucrati?
Faceti lucru in folosul comunitatii? Ce inseamna aceasta pentru Dvs?

Cine reprezintd un model (de comportament) pentru Dvs.? De ce?

VALORILE SI PLANURILE DE VIITOR ALE RESPONDENTULUI
Ce inseamna cuvantul “familie” pentru Dvs.? Cine pot fi membrii unei familii? Dvs. planuiti sa va
creati propria familie si sa aveti copii? Cine va avea grija de copii si cine va castiga bani in familie?
(distribuirea rolurilor de gen)
Dvs. doriti sa va casatoriti? Ce parere aveti despre casatorie?
Doriti sa gasiti un partener/sot/sotie international(ad) ori din Moldova? De ce?
Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca ati obtine un loc de munca bine platit peste
hotare?
Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste hotare? De ce?
Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?
Daca ati avea de ales dintre urmatoarele, care doua lucruri sunt mai dorite de catre Dvs.?
a. Mentinerea ordinii in stat
b. Oferirea mai multor oportunitati de exprimare a opiniei cu privire la deciziile politice
importante
c. Lupta cu cresterea preturilor
Protejarea dreptului la libera exprimare
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Priloha 7: Rozdéleni roli v rodiné. Odpovédi z rozhovorii v moldavstiné a anglictiné

Group A. Traditional attitude

Traditional attitude (ROM) Traditional attitude (ENG)

Al Ambii poate nu Tn egala masura, dar cred ca ambii vom avea nevoie | “Both, may be not equally, but | think we both will need the support from
de sustinerea unul celuilalt. (Pag.4) each other.” (A1, Page 4)

A7 Sigur ca barbatul ar trebui sa intretina familia si mama sa aiba grija | “Sure the man should support the family and the mother should take care
de copii, de ordine in casa. of children, and households duties. | should bring the income at home
Eu sa aduc venitul in casa si mama sa stea cu copiii., pag 7 and the mother to stay with children.” (A7, Page 7)

A8 Cine va avea grija de copii si cine va castiga bani in familie ta? — Who will take care of children and who will earn money in your
Adica eu planuiesc ca eu sa fiu cel care cistiga banii, adica nu... family?

Si cine va avea grija de copii? — I planto be the one who earns money, well no...
Sotia. Pagll —  And who will take care of children?
— The wife. (A8, Page 11)

A10 | Mama de copii si eu bani. “Mother to take care of children and | to earn money. Why should she
De ce sa lucreze daca eu am sa am un lucru stabil si bine platit. work if | have a fixed job and a well-paid. She (wife) should stay at home,
Ea(sotia)sa stea acasd, sa fie frumoasa, sa se pastreze.. sa nu-si facd | be beautiful, keep fit, not get grey hair.” (A10, Page 9)
par sur in cap. Pag 9

Al6 | eunuamsa interzic niciodata la femei sa lucreze. Asta nu-i dreptul | “I will never interdict to the women to work. This is not my right. | know
meu. . Eu stiu, de exemplu, ca femeia are mai multe for example that a woman has more responsibilities than a man. The
desponsabilitati ca barbatul. Femeia trebuie sa nasca, ceea ce eu woman should deliver the baby, something that | will never do in my life
niciodata Tn viata mea n-am sa fac si n-am sa simt. Numai and never feel it. Just that moment of delivery. A man will never feel it in
momentul cela de nastere. Barbatul nu o sa simta niciodata in viata | his life, you can work the whole life in the mine, to extract plutonium and
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lui, poti sa lucrezi toata viata in sahta, acolo sa extragi plutoniu, si you will never feel what a woman feels when she delivers. This is the first
niciodata nu o sa simti ceea ce simte femeia cind naste. Asta in thing. A woman should bring up the children, should educate them. | will
primul rind. Femeia trebuie sa creasca copii, trebuie sa ii educe. Eu | also participate in.” (A16 Page 17, 18)
tot am sa ma ocup cu asta.pl7, 18

Al17 | Eucred ca da, si femeia ceva o sa cistige, dar eu credca mai multi “I think yes, and the woman will earn some money, but | think | will bring
bani eu o sa-i aduc, eu sunt gata pentru asa ceva. Pagl3 much more money, | am ready for this.” (A17, Page 13)

A19 | Grija de copii... Vapse stii eu socot ca in jumate trebuie sa fie, eu 0 sa | “Taking care of children... Actually you know, | think we should separate
fiu cu partea materiala, mai mult procetaj de la mine. Dar ceea ce | it equally, | will be in charge with material part, more support from me.
tine de educatie de copii, eu oricum o sa ma ocup, deci la egal. Cu | But in terms of education, of children | will participate in anyhow, so it
sotia mea draga. Pag7 will be equal. With my darling wife.” (A19, Page 7)

A20 | Tncepind de la copii ambii parinti trebuie s3 le acorde atentie: tata “Both parents: father and mother should pay attention to their children.
si mama. Un copil are nevoie de atentia si a tatalui sia mamei. Dar | A child needs as well father's attention, as well mother's attention.
de bani adica, barbatul este capul familiei si aduce bani in casa Speaking about money, the man is the head of the family and brings
pentru ca... asa trebuie sa fie. Dar nu este exclus ca poate sa se money at home, because it must be like this. But it is not excluded that a
duca si sotia la munca. wife can also go to work. | am a kind of a person that takes many
Eu sunt un gen de persoana ca eu multe lucruri asupra mea... La responsibilities on my shoulders. .. | did not think about it, but | think that
lucru acesta nici nu m-am gindit, dar cred cd banii in familie o sa the man will bring money at home. It is my opinion. It depends if there
aducd bdrbatul. Asa consider. Depinde dacd o sa fie destui bani. P10 | 4.4 enough money.” (A20, Page 10)

A23 | Eu voi avea grija de copii ca mama (zimbeste) aaa sotul va cistiga, va | “Like a mother, | will take care of children (smiles) aaaa my husband will
face bani, cit eu voi avea grija. P3 earn money when | will take care.” (A23, Page 3)

A25 Eu voi avea grija de copii, barbatul va castiga banii in familie. “I will take care of children, the man will earn money in the family.” (A25,
P3 Page 3)

A26 | Fiecare se ajuta reciproc in caz de necesitate “Everyone helps each other when it is needed. Anyway, | clean the house.
Oricum, ordinea o fac eu. Surioara mea ma mai ajuta, dar ce-i legat | My sister helps me sometimes, but father also helps in the kitchen.” (A26,
de bucatarie face si tata. P6 Page 6)




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

101

A27

n familie a s& cistige ambii, da de copii eu si bunica (rid ambele
persoane). Bunicile. P11

“Both will earn money in the family, but | and grandma can take care of
children. grandmothers (both laugh).” (A27, Page 11)

A28

Vreau eu sa am grija, deaia ma gindesc ca peste 4 anu, pentru ca sa
am un job stabil cind voi avea copii, sa am rezerve pentru a putea
oferi timpul liber copiilor mei, pentru educatie, pentru a pregati
acel mic dejun, pentru ca sa aiba copii mei parte de ceea ce nuam
avut eu la rindul meu. P13

“l want to take care, that's why | think to have it after 4 years, in order to
have a fixed job when having children, to have some savings, in order to
give to my children my free time, for upbringing, for preparing breakfast,
in order my children to have what | did not have in my childhood.” (A28,
Page 13)

A3l

Cit vor fi mici copii sotul. (bani in familie) Pe urma ambii.p 3

“Until children will be little, the husband will be in charge (to bring money
in the family ). Then both will be.” (A31, Page 3)

A32

Sotul sa castige ban, dar eu sa am grija de familie.

Da, sigur. Si m-am angajat la lucru, ca sa am bani, sa nu plec peste
hotare, sa stau langa copiii mei.

P11

“The husband will earn money and | will take care of the family. Yes, sure.
And | got a job to have money, to not go abroad and to stay with my
children.” (A32, Page 11)

A33

Eu cred ca banii barbatului sunt banii familiei, dar banii femeii sunt
banii femeii. Nu stiu de ce asa (se rade). Poate si femeia castiga
pentru casa, dar mai putin. Dar birbatul, numaidecat trebuie sa
aduca bani in casa. Femeia are grija de copii. Si eu cred ca daca
femeia ajuta barbatul, chiar si la aceeasi cand trebuie de adus de pe
deal (la strinsul roadei), asa si barbatul poate sa ajute femeia la
ceeassi curatit cartofi, ca nu e o mare greutate. Eu sunt pentru toti
ca sa fie egali. Cum femeia poate sta cu copii, asa si barbatul. Daca
de iesit, de iesit toti impreuna (se are in vedere sa se odihneasca in
timpul liber).p7

“I think that the money the husband earns belongs to the family, but the
money that the wife earns belongs to her. | do not know why (laughs).
May be the women also earns money for the household, but less. But the
man, should bring money at home, anyhow. The woman takes care of
children. And | think that if the woman helps the man, for example to pick
up the harvest, so the man can also help the woman, for example to pill
the potatoes, which is not a big deal. | consider that all should be equal.
As the womn can take care of children, as the man can. If to go out, than
to go out all together ( to rest together during leisure time).” (A33, Page
7)

A39

Eu sa am grija de copii si sotul sa aduca baniin casa. P 5

“I would take care of children and the husband would bring the money at
home.”(A39, Page 5)

Group A. Non traditional

| Non traditional attitude (ROM)

‘ Non traditional attitude (ENG)
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A2 Cred ca ambii, nu cred ca o sa fie ca tu ai grija de copii, da eu o sa “I think both, | do not think that it will be like this, that you take care of
fac bani, eu cred..eu vreau sa imi educ eu copii impreuna cu sotia, children, but | will earn money... | think... | want to bring up my children
sau daca nu o sa imi placd cumo sa 1i educe ea, sigur o sa...nu stiu. together with the wife and if | did not like how she educates them, than
Vreau foarte mult copii, si cred ca o sa reutesc si sa fac bani, dar sa | would... | do not know. | want very much to have children, and | think |
ma ocup si de dinsii, p4 will manage to earn money and also to take care of them. “(A2, Page 4)
A3 Parintii trebuie sa aiba grija de copii si sa castige bani in familie. Pur | “The parents should take care of children and to earn money. Just only
si simplu cu un singur salariu nu iti permiti, nu poti sa traiesti.( with the salary you cannot afford anything, you cannot live.” (“Gender
Distributia de rol nu mai e posibild.), pag. 8 role distribution is not possible anymore”). (A3, Page 8)
Ad Anume ce tine de familie ar putea fi 50 la 50, ca nu poti sa zici, ca “In terms of the family, it could be 50 to 50, you cannot say that you
bai tu trebui sa stai cu copii acasa. Asta e o prostie, cam in linii should stay at home with the children. This is stupid, in general | see that
generale eu vad ca achiti o bona, sau poate ca ... eu consider ca nu better to take a babysitter or may be....I consider that it is not possible
poti sa impui cuiva ceva. (p4) to impose something to someone.” (A4, Page 4)
A5 eu ma uit dupa modelul familiei mele, pentru ca tata meu si mama | “I analyse my family, my father and my mother. Both of my parents work
mea. Parintii mei ambii lucreaza si ei in acest moment dovedesc sa | and at this moment they manage to do all the households duties. My
faca toate lucrurile casnice si mama ca gospo, are si lucru si | mum has a job and the household. | cannot impose my wife to work, by
gospodaria. Eu nu, nu pot s-o oblig pe femeia mea sa lucreze, dar | still... well if we worked both and accomplished our goals together. Not
totusi ...Bine daca am lucra noi amindoi si ne-as manifesta Tn viata | someone works and the otherone not, because it leads to
impreund. Nu cineva lucreazd si cineva nu, ca asta ducela | discrimination.” (A5, Pag. 4)
discriminare. Pag 4
A6 Trebuie la toti sa fie egal. Este mai bine pentru familie Pag 11 “Everything should be equal for all. It is better for the family.” (A6, Page
11)

A9 Numai nu statul, ambii p3, “Just not the state, both.” ( Page 3)

All | Ambii vom avea grija de copii si la fel ambii vor cistiga banii. Pag4 “We both will take care of children and both will earn money.”(A9, Page
4)

A12 | In familia mea vom avea grija de copii amandoi. P4 “In my family, we will both take care of children.” (A11, Page 4)

A13 | impreund cu sotia vom avea grija de copil si bani tot impreuna vom | “Together with my wife will take care of children and also together will
face. Pag 5 earn money.” (A13, Page 5)
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Al14 | Cu copiii sotia. —  The wife will stay with children.
I - Si cine va castiga bani, barbatul? — And who will earn money, the husband?
- Daca doreste sotia, eu nu voi fi impotrivd. Nu o voi pune sa lucreze, — If the wife wants, | will not be against. | will not impose her to
darnici sa stea cu copiii. work or to stay with the children.
- Cum vezi divizarea rolurilor intr-o familie? Sunt anumite —  How do you see the gender role distribution within a family?
responsabilitati care trebuie sa le faca doar femeia si altele doar Are there any responsibilities that should do a woman and
barbatul sau nu? others that should do a man or not?
- Se poate de facut si asa si asa. Cine se descurca mai bine sa — It could be both. To do that who does better. (A14, page 6)
faca. P6

A15 | barbatul, el sa aiba grija de copii ca asa e corect p3 “Male. He should take care of children, because it is right. (A15, page 3)

A18 | noi, eu, parintii, adica eu cu sotia o sa ave grija de copii. Nu si bunei | “We, |, parents, | mean me and my wife will take care of children. No and
oricum o sa faca parte din, o sa ajute la educatie, vrei nu vrei, eu ma | grandparents will also take part in and will help with upbringing, anyway,
gindesc, dar oricum mai mult timp o sa petrecem noi cu dinsii, asa, | | think that much more time we will spend with them, but sometimes in
undeva pe vara o sa vrem sa ne odihnim si noi... Dar banii o sa-i aduca | summer we will want to take a rest and we... but the mother earn money
mama (impreuna) p17 (both).” (A18, Page 17)

A21 | Ambii....sper. p3 “Both...  hope.” (A21, Page 3)

A22 | Grija de copii 0 sa o impartim eu si sotul, tatal copiilor. Si banii fivom | “Me and my husband (my children's father) we will both care for
castiga tot impreuna. P 7 children. And the money will earn together.” (A22, Page 7)
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A24 | Eu le-as pune pe o balanta, la nivel, pentru ca nu vad senul la “l would put them on the balance, because | do not understand the
stereotipul acesta in viata ca femeia trebuie sa stdie la bucatarie. Eu | meaning of this stereotype that the woman should stay at the kitchen. |
nu sunt casatorita si in viitor nu vreau sa stau la bucatarie si sa am am not married and in the future | do not want to stay at the kitchen and
grija de copii.. sa stau cu fartuc de cela si sa nu am treaba si sa nu to take care of children, to wear that kind of apron and do nothing and
ma duc la lucru. Eu nu vad asa viata. Si eu cred ca trebuie sa fielao | not to have a job. | do not want such a life. And | think that there has to
balanta. Adica in ceea ce priveste finantele, adica ambii sa be a balance. In terms of finance, both should earn money and to create
dobandeasca bani si sa aduca in bugetul familiei. Totodata, cu copii, | family budget. However, the children, for example someone comes
adica unul de exemplu vine mai devreme de la lucru si altul de home earlier and another one takes the child from the kindergarten, |
exemplu ia copilul de la gradinita... adica cum reuseste. Fix asa sicu | mean does not manage. It works the same with the child. It works the
copilul. Fix asa si cu educatia copilului, ambii. Adica eu i-as pune pe | same with child's upbringing, both. | mean, | would put it on the
o balanta. P9 balance.”(A24, page 9)

A29 | Totul depinde, mie o sa-mi placa... cred ca o sa-mi placa sa “It depends, | will like it, | think | will enjoy to stay with them. | think that
stau si eu cu dinsii, cred ci o s3 stee si la bunici, cred ¢ grandparents will also stay with them. | think if  had a job, that | like very
daci o s3 am un job care foarte tare o si-mi placé si el o s& much and well paid, probably, | would have a chance to hire a babysitter,

N ‘s g I C i which will be trustworthy, you know. | do not know how it will be in the
fie bine platit, probabil o sa am posibilitatea sa iau si o . . ) ) )

L o R R . ] future. I will not stay in a relationship, where only | bring money, but my
dadaca care sa fie de incredere, intelegi. Eu nustiu cum o husband does not.” (A29, Page 17)
sa fie pe viitor. Eu n-o sa stau intr-o familie in care numai eu aduc
bani si sotul nu.

A30 | Eu cred cd in educatia copilului voi avea grija atit eu cit si viitorul meu| “I think as me as my future husband will be involved in our child's
sot, da. Pentru cd mi se pare normal ca ambii s3 fie implicati atitin | upbringing, yes. Because | consider it normal that both parents are
educarea copilului, cit si in a aduce un venit financiar in cas3, da. involved in child's upbringing, as well as to bring some income, yes. And

- . . N . . . as | do not like to stay at home (smiles) | like to be always involved in
Si mie cum nu-mi place sa stau doar in casa, (zimbeste) imi place . ) i . . .

o o . . something, | like always to discover something new, | think | will also be
mereu sa fiu in activitate, imi place mereu sa descoper ceva nou, responsible for incomes and children's upbringing, as well as my
cred cd o sd fiu si cu veniturile, si cu educarea copiilor, si atit si sotul M L ysband will be, we will share responsibilities equally.”

0 sa impartim in mod egal. P. 13 (A30, page 13)
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de copil, iar sotul sa castige bani. Dupa implinirea varstei de 3 ani a
copilului, sotia va sari in ajutor

sotului. Pag. 3

A34 | Da am de gand sa-mi creez o familie si cred ca atat eu cat si sotul meu “Yes, | intend to have a family and | think as me as my husband
vom fi responsabili de grija copiilor nostri. P4 will be responsible for taking care of our children.” (A34, Page 4)

A35 | Ambii parinti vor avea grija de copii si iii (se gdndeste) evident banii ia| “Both parents will take care of children and aaaa (is thinking) of cours
ambii parinti isi asuma responabilitatea. P3 terms of money both parents will take the responsibility.” (A35, Page 3)

A36 | Tatal, respectiv, trebuie sa aiba un loc de munca, sotia la fel. Copiii “The father should have a job and the wife as well. The children should g
trebuie sa frecventeze scoala, gradinita, gimnaziul. Adica, fiecare school, kindergarten, secondary school. | mean each one should have t
trebuie sa fie repartizat la locul lui. P 9 responsibilities.” (A36, Page 9)

A37 | Nu consider c3 asa e bine. (distribuirea victimelor) Da, atunci cind se | “I do not consider that it is good in this way. Yes, when a baby is born,
naste un copil esential este mama, ea are grija de copil. Dar in rest, | the mother is the most important, she takes care of the child. But the
eu consider ca trebuie sa ajute. Nu numai decit unul face bucate, rest, | think they should help each other. Not necessary just one to
dar altul alte treburi. Se imparte, o data unul, o data altul. P 8 cook, but another to do other things. They share the responsibilities.”

(A37, Page 8)

A38 | Ambii vor avea grija de copii si cine va castiga bani, si ambii vor face | “Both will take care of children, earn money and do the household.
curatenie in casa. P6 “(A38, Page 6)

A40 | Ambii. Ambii sa cistige bani si ambii sa aiba grija de copii. “Both. Both would earn money and would take care of children.” (A40,
P10 Page 10)

Group B. Traditional attitude
Traditional attitude (ROM) Traditional attitude (ENG)
B13 | Mama sa aiba grija de copii si tata sa aduca bani. Pag. 6 “The mother would take care of children and the father would bring the
money.” (B13, Page 6)
B20 | in faza initiald sotia ar trebui s aiba grij3 “At the beginning the wife should take care of the child, but the husband

earn money. When the child is 3 years old, the wife will help the
husband.” (B20, Page 3)
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B40 | ... Eu cred ca ambii. Adicd nu m& gandesc la varianta c3 cineva s3 | - Aaaa... | think both. | mean, | do not take the choice that someone
stea acasa. should stay at home. | do not mean this period of the maternity leave,
Nu am in vedere timpul acesta de concediu da... Adica in general, pe | right... | mean in general, later on.
parcurs. - But about the maternity leave, can the husband take the maternity
Dar in concediu poate sa ia concediu si sotul? leave?

- Da stiu ca si sotul, dar, nu stiu, asa Imi pare mie ca mai bine daca | - well | know that the husband can, but, | do not know, | think that is
mama sta better when the mother stays at home, around 2-3 years that are given,
acasa, acolo 2-3 ani cat se permite si deja peurma se poate de mers | after that she can go to work.

la munca. - About the responsibilities, will someone have much more
- Responsabilitatile cineva va avea o parte mai mare de | responsabilities for...?

responsabilitati - Sure, it is better that the husband is involved in financial part much
pentru... ? more. And | do not know, | think that the mother is more involved with
- Sigur e de dorit ca sotul sa intervina cu partea financiara mai mult | the child, | mean upbringing, feeding, all these households stuff, but not
(radem) Si, to exclude the job that | will have. (B40, Page 13-14)

nu stiu cred ca mama totusi cu copilul mai mult, cu educatia, sa zic,

cu hrana, cu

chestiile astea casnice deja, dar sa nu excluda si jobul pe care o sa fl

am. Pag 13-14

B4 Eu cistig banii. Sotia de copii. Clar si eu de copii, dar mai mult sotia. | “l earn the money. The wife is with the children. Of course | am also with
Pag. 3 the children, but the wife is more.” (B4, Page 3)

B25 | Prima perioada clar ca eu ca mama. Eu o sa am grija pina ce copii o | “At the beginning of course me and my mother. | will take care until the
sa fie deja constienti, pina ce children will be grown up, until they will be able to, | mean until | will be
ei o0 sa poata, adica pina ce ei o sa am incredere ca copilul meu este | sure that my child is safe, they will not be influenced by anybody or
n siguranta, n-o sa fie influentat anything, after that, | will also go to work. “(B25, Page 3)
de nimeni si de nimic, dar dupa asta deja o sa activez si eu. Pag 3

B26 | Va avea grija de copii mai mult eu, bani ar trebui sa aduca mai mult | “l will take care of children much more, the husband should bring money.
barbatul. Dar ca But in order not to be dependent on him... anyhow, | will also earn

money, and he also, and will take care of children too.
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sa nu fiu dependentad el.. oricum si ei eu sa aduc bani si el... si sa
aiba si el grija de copii.
- Cum tu vezi distribuirea rolurilor si a responsabilitatilor in familie?

- Sa privim la realitate sunt unele care le fac doar barbatii, si unele
care le fac doar

femeile. Dra eu cred ca ar trebui sa fie o egalitate intre ei. Chiar daca
numaifemai face mancarea, ar

trebuie si barbatul din cand in cand sa faca. La curatenie in casa ar
trebui oricum si barbatul. Tn

general, parerea mea este ca ar trebui sa fie o egalitate intre sot si
sotie. Pag. 4

- How do you see the distribution of the roles and the responsibilities in
the family...?

- To analyse the reality, there are some that are done only by men and
others that are done only by women. But | think there should be an
equality between them. Even if only the women cooks, the men should
from time to time to do it also. The man should also do the cleaning in
the house. In general my opinion is that there should be equality
between the husband and the wife. “(B26, Page 4)

B19 | Sotia de copii, dar eu de bani. Pag .2 “The wife is responsible for children, and | am for the money.” (B19, Page
2)
B12 | Mmm. Si Cine va avea grija de copii tai? - mm and who will take care of your children?
Ei cine, mama (zimbeste) - well who.. mother (smiles)
sicine o sda aducd baniin familie ta? - and who will bring the money in your family?
Am spus adica am spus mama copilui nu, nu.... - | said child's mother, | mean not, not...
Mama copilului. - Child's mother.
B12: Nu mama mea. - Not my mother.
ME: Da si mama ta. - Yes and your mother too.
B12: Nu cred (rid ambele persoane) - 1 do not think so (both people laugh)
ME: cine o sa aduca bani in familie voastra? - Who will bring money in your family?
B12: Eu, barbatul - Me, the husband. (B12, Page 13)
Pag. 13
B32 | De copii voi avea grija eu, si sotul v-a intretine familia. Pag 10 “I' will take care of children and the husband will support the family.

“(B32, Page 10)
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mult timp cu copilul fiind ca copilul

fara mama nu poate sa existe. Dar asta nu inseamna ca tata nu
trebuie sa se implice in educatie, crestere,

avut grijd, schimbat de scutece si asa mai departe. n rest, chestiile
ce tin de casa, curatenie si asa mai

departe, ideal ar fi sa se imparta in jumatate. Sau cand unul, sau cand
altul, sau fac totul impreund, de la A

pandlaZ. Pag. 6

B33 | B33: Sincer eu sunt de pdredre ca femeia trebuie sa fie | - Sincerely speaking, | think that the woman should be independent, |
independenta, eu dupa mama asta tot vad, si eu saw it on my mother, and | will earn money too, but the children will stay
asa cistig bani, da copii o sa steie, nu si eu da st mama, si soacra. not only with me, but also with mother and mother in law.

ME: Si sotul... - And the husband?
B33: Si sotul (ride). Da bani si sotul o sa faca. - The husband too (laughs). He will earn money too. (B33, Page 8)
Pag. 8
Group B. Non traditional attitude
Non traditional attitude (ROM) Non traditional attitude (ENG)

B3 Dar cum vezi tu distribuirea rolurilor in familie? - How do you see the role distribution in the family?
Capul, in primul rand, tot timpul a fost tata. Trunchiul deja, e mama. | - First of all, the head always was the father. The neck is the mother.
Opinia mamei, tot are o greutate? - Does your mother opinion matter?
Da, conteazad. Ambii parinti trebuie sa fie la acelasi nivel. Nu ca cineva | - Yes, matters. Both parents should be on the same level. Not someone
e cu statut mai mare, si cineva cu is on upper level and another one is on lower. Both parents should be...
statut mai mic. Ambii parinti trebuie sa aiba ... Pag 7 (B3, Page 7)

B14 | Ambii de copii, tot impreuna. Pag. 6 “Both care of children, everything do together.” (B14, Page 6)

B24 | Prima perioada, pana copii au un an, doi, trei, mama petrece mai | “At the beginning, until the children are one year old, two, three, the

mother spends more time with the child, because the child cannot be
without mother. But it does not mean, that the father should not be
involved in upbringing, growing, care, changing the nappies and so on.
The rest, the stuff around house, like cleaning and others, ideally should
be divided equally. Or sometimes somebody does, sometimes
anotherone does, or they do everything together.” (B24, Page 6)




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

109

B34 | Consider ca fiecare membru al familiei trebuie sa poata sa iti asume | “l consider that each member of the family, should be able to take some
anumite responsabilitati, si uneori responsibilities and sometimes to change the roles. To adapt to
sa se schimbe si cu rolurile. S-a adapta la fiecare... Pentru ca in | everything.... Because at the moment when for example the mother is at
momentul in care, spre exemplu, mama e la work, daddy should handle everything in the kitchen very well, so the
serviciu, taticul trebuie sa se descurce destul de bine in bucatarie ca | child not to stay hungry.” (B34, Page 5)
sa nu ramana copilul flamand. Pag 5

B18 | La momentul dat pentru mine familia sunt parintii si fratele si sora, | “At the moment, for me the family is my parents and brother and sister,
iar, da desigur, as vrea but of course | would want to have my family and my children and in my
sa am familia mea proprie si copii si in familia mea ar fi ok si eu si | family would be ok, both me and my wife to earn money.” (B18, Page 3)
sotia sa castigam ambii bani. Pag. 3

B27 | In mod normal eu am s& optez pe partajarea acestor responsablititi | “Normally, | would choose for equal division of these responsibilities or
in masura we will see how it will work. | will not make a difference that | am a
egald sau in masura cum o sa ni se reuseasca. Nu o sa fac distinctia | woman, so | take care of child and you are a man and you earn money. If
ca eu sunt femeie si eu o sa he succeeded much more in upbringing the child and | were capable to
am grija de copil si tu esti barbat si tu o sa aduci banii. Daca lui o sa- | get an income, so | would not make a discrimination, that you are the
i reuseasca mai bine sa man, you are the head of the family and you will bring the money.” (B27,
educe un copil si eu o sa fiu mai capabild de a aduce un venit, nu o | Page 5)
sa fac discriminarea ca tu
esti barbatul, tu esti capul familiei si tu aduci venit. Pag. 5

B28 | De copii com avea grija si “Me and my husband will take care of children and both will bring the
eu si sotul meu si bani in familie vom aduce ambii. Pag. 3 money in the family.” (B28, page 3)

B1 Bugetul familiei cred ca voi lua exemplu parintilor mei si o sa-l | -The family budget, | think | will take my parents example and | will
gestionez impreuna cu sotia manage with my wife, so..
deci.. - But who will bring... Will be the a distribution of responsabilities?

- Dar cine va aduce...Va fi o distribuire a responsabilitatilor? - You mean who will earn the money?

- Adica cine sa faca bani in familie? - Yes, yes... It could be equal. Both bring money in the family, both take
- Da, da.. Adica poate fi egalitate. Amindoi aducem bani in familie, | care of children.

amindoi avem grija de copii.
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Sau fiecare are resp. (nu se intelege)Cum priviti distribuirea de gen,
gender?
- Eu cred ca trebuie sa fie distribuita la egal. Da, la egal. Pag 7.

- Or each one has the responsabilities. . (It is not clear) How do you see
the gender distribution?
- 1 think it should be equal. Yes, equal. (B1, Page 7)

- Egale?

- Egale intr-o oarecare masura. (nu se intelege) Da, este acolo o
perioada cand copilul, cand

concediu. Asta va referiti sau in genera?

- Da, anume asta...

- Nu stiu se poate de comparat. De obisei asa s se fasi. Care are un
venit mai mare, asela mai

departe s continua sa intretina familia. La care mai mic, are grija de
copil, insa.. De obisei

B10 | Depinde care si cum da Dumnezeu. Daca eu, atunci sunt de acord sa | -It dependents what and how the God gives. Speaking about me, | agree
sustin toata familia. Daca to support the whole family. If the wife will be with good financial visions,
sotia s-a nimeri cu viziune finansista foarte buna, atunci ea o sa fie | than she will be in charge of money. Everything depends on how much
cu finantele. Toate depinde de she will be professionally involved and how much free time will have. But
cum o sa fie preocupata de activitatea profesionala si cat timp liber | | do not consider that there is a specific role for someone. It depends
o0 sa vina. Dar nu consider un how it will work. It is a partnership, it is not an obligation towards each
rol specific al fiecaruia. Depinde cum +/- va varia. E un parteneriat, | other. | consider that both parents are involved in children's education.
nu e obligatie unul fata de - So you see yourself taking care of children much more...
altul. Eu consider ca ambii parinti se implica in educatia copiilor. - Yes, | consider that both parents are involved in this. Everything
-Adica tot e vezi, sa ai grija de copii mai mult... depends, it varies for everyone individually, resulting from the life that
-Da, eu consider ca ambii parinti se implica in asta. Totul depinde la | they live, but | think that both parents are involved in the education (It is
fiecare individual not clear), from my point of view. (B10, Page 11)
variaza.+/-, reiesind din viata pe care o duce, dar cred ca ambii parinti
sunt implicati in educatia
(nu se intelege) Din punctul meu de vedere. Pag 11

B11 | Hm.(zimbet) Eu cred ca lucrurile acestea sa fie..nu ca impartite... Huh (smile) I think that these thing should be... not divided.

- Equal?

- Equal somehow (it isn't clear). Yes, there is a period when the child,
when there is the maternity leave. Do you refer to this or in general?

- Yes, especially this

- 1 do not know if it is possible to compare. Usually it works like this. Who
has a bigger income, thatone will continue to support the family. Who
has a smaller, thatone takes care of children, but... usually the man works
and the woman... (B11, Page 14)
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barbatul lucreaza, femeia... Pag. 14

B21 | Euconsider ca asta trebuie sa fie egal repartizat. Nu stiu, pentru mine | “I consider it shoul be equally distributed. | do not know, for me this
la acest topic, especially money and caring of children, | think it should be equal.
capitol, anume si cu banii si cu grija pentru copii, eu cred ca trebuie | The children should be with both parents. With mother and with father.
sa fie egal. Also both parents should bring money. Yes, may be someone has a bigger
Copii trebuie sa fie cu ambii parinti. Si cu mama si cu tata. La fel banii | salary, it could not be that both have the same salary. But in general,
trebuie sa both should be..” (B21, Page 14)
aduca ambii parinti. Da, poate la cineva poate avea un salariu mai
mare,nu poate la
ambii sa fie acelasi salariu. Dar asa, in general amandoi trebuie sa
fie... Pag. 14

B22 | Ambii. in mod egal. Toate obligatiunile le facem ambii. Pag. 10 “Both. Equally. We take all obligations together.” (B22, Page 10)

B31 | Hm. Ar fi perfect sa aiba grija si mama si tata, si la fel sa cistige bani | “Hh. It would be perfect to take care and the mother and the father, and
si mama si of course to earn money and the mother and the father, but... how it will
tata dar...cum se va primi, nu stiu. Totusi am asa o dilema ca nu as | work, | do not know. However | have a dilema that | would not want
vrea sd jertfesc sacrifice everything for the children. | also want to have an activity that
absolut tot pentru copii. Eu vreau sa am si activitatea mea care ar | will bring an income or not. But | want to have something that belongs
avea un venit sau n- to me, for me. “(B31, page 11)
ar avea. Dar vreau sa am ceva al meu, pentru mine. Pag. 11

B5 Eu Tmi doresc foarte mult ca sa pot asigura eu starea financiara a | “l want very much to be albe to support financialy my family and | want
familiei si foarte mult imi doresc very much to take care of children and to give them a better education”
sa pot avea grija de copii si sa le ofer o educatie cit mai buna. Pag. 3 | (B5, Page 3)

B15 | Bine. E de droit pentru ca pe viitor or sa raman in tara ca mama si | “Ok. It is good in the future to stay in the country, so the mother and the
tata sa aiba grija de copii. Asta este cel father to take care of children. This is most essential, but depending on
mai esential, dar Tn dependenta de probleme de care vor fi la | the problems that will be at that moment and the goal that will be at that
moment si de scopurile care vor fi atunci. Pag. 3 time. “(B15, Page 3)

B35 | Ambii parinti. Pag. 3 “Both parents” (B35, Page 3)

B16 | - Nu. Toate pot fi facute si de catre barbat si de catre femeie. Pag. 4 | - No. All could be done by the man and by the woman. (B16, Page 4)
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grija de familie.

si altul asa. Pag. 4

B17 | - Nu. Poate sa lucreze si femeia daca vrea. Poate sa aiba si barbatul

Adica depinde deja de situatie. Cum doresti. Nu este asa ca unul asa

“No. The woman can work if she wants. The man also can take care of
the family. Well depends on the situation. How we want. It does not work
that someone does something and anotherone does something else.”
(B17, page 4)

persoana este diferita,

persoane care sunt in relatie buna
ca toti... in dependenta de om. Pag. 4

B36 | -Eu cred cd pana la urma ele nu sunt diferite, dar na... fiecare

sunt persoane care au relatii strinse doar cu mama sau cu tata, sunt

“I think that in the end they are not different, but well... each person is
different, there are person's that have strong relations with the mother
or with the father, there are persons that have good relations with all, it
depends on the person. “(B36, Page 4)

face mancarea, dar

ajutor reciproc intre sot si sotie. Pag. 4

B37 | Putin difera sigur. mmm nu sunt pentru asta ca femeia sta doar si

totusi nu sunt pentru asta ca sa stea barbatul si sa faca. Sa fie un

“It differs a bit, of course. Mmm | am not for that a woman stays and
cooks, but still  am not for that the man to stay and to do. It sould be a
mutual help between the husband and the wife” (B37, Page 4)

se compleez si sa
lucreze aceasta familie. Pag. 3

B6 Responsabilitatile sunt complet diferite, dar impreuna ei trebuie sa

“The responsabilities are completely different, but together they should
complete each other and to make the family.” (B6, page3)

B8 Planific ambii. Pag. 3

“I plan both” (B8, Page 3)

si sper ca viitoarea mea sotie

dupa posibilitate. Pag 3

B9 Eu voi face bani si ma voi incadra maxim posibil in educarea copiilor

sa aiba grija de copii, dar si sa participe la formarea bugetului familial

“l will earn money and | will be involved as much as it is possible in
children's upbringing and | hope that the future wife will take care of
children, but also to participate in creating the family budget, wherever
possible.” (B9, Page 3)

circumstante. Pag. 3

B29 | Eu cred ca cu distribuirea rolurilor ne clarificampeparcurs dupa

“I think that with the role distribution we will handle later on, according
to the circumstances.” (B29, Page 3)

B30 | Cred ca vom imparti la egal aceste sarcini. Pag. 2

“I think we will distribute those tasks equally.” (B30, page 2)

tine de familie. Pag. 2

B39 | Ambii sa avem grija de copii si sotul va avea grija de bani de tot ce

“Both to take care of children and the husband will take care of money
and everything related to the family.” (B39, Page 2)

B2 Nu are iportanta. Pag. 9

“It does not matter.” (B2, Page 9)
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B23

Cu siguranta banii i va cistiga ambii dar cel mai mare parte sotul si
grija de copii la fel vom avea

mabii dar in mare parte eu. In caz de vom Icura ambii, v-a fi implicata
sau o dadaca, sau anumiti membri

ai familie. Pag. 6

“Of course we both will earn money, but the biggest part will be on the
husband, and both will take care of children, but the biggest part will be
on me. In case we both will work, it will be involved a babysitter or
certain members of the family.” (B23, Page 6)

B7, B38 did not answer to this question
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Changes in habits

p.2

Italiene, Tn meniul de zi cu zi, si... adica cam asta.

Code Abstract from transcription documents (in Romanian) English translation of the abstract
Da. Au aparut condimente noi Tn bucataria noastra, ca atare chiar | “Yes. There were brought new spices in our cuisine, actually even
bucate noi. Imbricdmintea s-a schimbat a parintilor si respctiva | new dishes. Parents' dress style changed and ours as well. Even a
Al, noastra. Chiar si o traditie a aparul, la sarbatorile de iarna ne tradition appeared, we gather together during winter holidays and
pag.1l adunam toata familia si jucam Bingo. play Bingo.” (A1, p.1)
A5, pag | Obiceiuri nu dar de bucate, chiar imbracamintea dar obiceiuri nu | “Not habits, but some dishes, even clothes, but the habits did not
1 s-a schimbat. change.”( A5, p. 1)
A7, (short answer) (short answer)
Pag 3
Desigur, totul este mai simplu si mai relaxat daca vorbim despre “Sure, everything is more simple and more relaxed if we talk about
Al2, sarbatori, alt meniu in bucatarie, alte idei se dezvolta in familie. holidays, another menu in the kitchen, other habits are developed
p.2 within the family. “(A12, p.2)
Da, euc red ca sa schimba oricum, is 2 tari diferite stii cum. Chiar | “Yes, | think it will change anyway, however there are 2 different
pe mama pot sa fac deosebire cum ea a fost in rusia si cum a fost | countries, you know. Even | compare how my mom was in Russia and
in Italia. Tn Italia a avut, nustiu, poate personele care o incojurau, | how she was in Italy. In Italy she had, | don't know, may be the
modul de a se imbraca,sau... chiar acelasi gatit,eu sia-s spune people around, the dressing style, or ... even the same cooking, |
Al17 oricum... would say anyway. “(A17, p.4)
p.4
A19 Da credca mai mult de alimentasie e vorba, au aparut bucate “Yes, i think it is more about food, new Italian dishes appeared in the

daily menu, and... well that's it. Holidays no, well may be the way




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

115

Sarbatori nu, da poate modul de a sarbatori unele sarbatori s-au
schimbat, cel putin ... Mai putina mincare pe masa

how to celebrate some holidays, it changed, at least. Less the food
on the table. “(A19, p.2)

p.4

spun, 3TV 3aKPYTKM KOTOPbIE Ha 3UMY.

A21 p1 | Tn primul rind hainele, dar mai ales bucatele. “First of all clothes, but especially dishes. “(A21, p1)
Da. Mama ne giteste bucate italiene. in rest, a ramas la aceleasi | “Yes. Mom cooks for us Italian dishes. The rest remained at the same
traditii si mod de a se imbraca. Nu sabatorim nimic nou. Putem habits and ways to dress up. We do not celebrate anything new. We
A22 folosi doar cuvinte in italiana. can use only Italian words.” (A22, p.2)
p.2
Chiar si aceelasi sarbatori religioase si nereligioase... sarbatori “Even the same religious and nonreligious holidays... official holidays
oficiale a Japoniei, a Rusiei, fusul orar este diferit. in Japan and Russia, the time zone is different. We got used a lot to
N deori mult itura | . Japanese culture. |learnt how to cook Russian traditional soup,
e-am deprins mai mult cu cultura Japoneza . . . .
P P which is white. And | learnt to prepare different Japanese dishes,
M-am invatat s& fac supa nationald ruseascd, care este alb3. Si m- | soups, sushi. Actually my mother taught me, on the internet, when
am Tnvéitat sa fac diferite bucate japoneze, supe, sushi. Adic3 coming home. That's a kind of a ritual for us. When she comes home
A4 mama m-a invitat, pe internet, cand venea acasa. Asta e un fel she says that we celebrate Japanese day, Russian day. “(A24, p.2)
de ritual la noi. Cand vine acasa spune ca facem sarbatoarea
p.2 japoneza, sarbatoarea rusa
A27 Tata mereu tinde sa avem asa o ca chindie cu fructe, el tat timpul | “Dad always wants to have a kind of a bow!| with fruit, he always
vree fructe pe masa, si sa fie la 0o ord anumita sa mincam fructe. | wants to have fruit on the table, and to have a certain hour when to
p.5 Dupa ce s-o dus,(tata) asta nu mai faceam. eat fruit. Since he left, we do not do it anymore.” (A27, p.5)
A32 Da, da, da. Adica mamica mai mult cu mancarea. Cu, cum sa “Yes, yes, yes. Actually mommy is more responsible for food. Well

how to say, all these conservations for winter. And she showed to the
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Si a aratat si la vecini si la toti. De amu, incetisor facem acuma ca

neighbors and to all others. Since then, little by little we do like

Pag 3

si mamica. mummy. “(A32, p.4)

A33 Chiar mama cum se Tmbraca, ma uit ca ... dar chiar si noi. Cand “Even how mom dresses up, | think that... Even we do. When she
ne trimitea bani, Thainte daca luam pantaloni rupti era asa o sent money, before if we bought ripped trousers, there was such a
panica (mama nu era de acord). Dar acum... Arina (sora) si-a scandal, ( mom did not agree). But now... Arina (sister) bought a pair
cumparat o pereche vara trecuta. Si-a cumpadrat de astia rupti (se | last summer. She bought ripped ones, mum said that they are cute. |
are in vedere pantaloni) mama a spus ca sunt frumusei. Eu nu did not buy like this and she said why did not you take these ones

Pag.2, mi-am luat asa si a spus de ce nu ti-ai luat de astia cu tdieturi ca with rips, they are on trend. “(A33, p.2,3)

3 sunt la moda.
Stilul de imbracaminte al mamei s-a schimbat fiind ca, de cind o “My mum dressing style changed because since | remember her, at
tin minte eu in scoala mereu era in rochii, in fuste, mereu school she always wore dresses, skirts, always elegant. But now, well,
eleganta. Dar acum, asa, un adept al stilului sportiv mai mult. Dar | she is more a fan of the sport style. But speaking about traditions,
din traditii, de obicei la masa de sarbatoare de Paste, de Anul usually around celebration table on Easter, New Year, during

A36 Nou, la zilele onomastice, de hramul satului eram impreuna eu, onomastics days, during village's day we were together, me, mother,
mama, tata, bunica, sora, dar la moment numai eu cu bunica si father, grandmother, sister, but at the moment only me and

P3 cu tata. Sora deja are familia ei. grandmother and father. Sister has already her family.” (A36, p.3)

A37 La sarbatori nu prea, si cind mergeam la ei in vizite era meniul “During holidays not very much and even when we visited them,
moldovenesc prezent acolo. Dar oricum s-a schimbat, maninc there were dishes from Moldovan menu there. But it still changed,

Pag. 3 mai multe salaturi, verdeturi. they eat more salads, greens” (A37, p. 3)

A39 Short answer Short answer
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Group with migration background (with divorced parents; what family and marriage means for them)

Code Abstract from transcription documents (in Romanian) English translation of the abstract

A2 -Familia (a surfs, spunind ca este buna intrebare) este foarte foarte | The family (smiled, saying that it is a good question) is very, very
importatnta. Pentru mine familia este... fard ce nu as putea. Mai | important. For me the family is... something that | could not be without.

Pag.4 bine as putea fara prieteni...nu stiu. Este totul. May be | could not be without friends. .. | do not know. It is everything.
Cred ca pot fi Membrii familiei si un prieteni foarte foarte | | think the members of the family could be and a very, very, close friend
apropiat..nu stiu, care poti si 1l consideri ca frate. Rudele | ... | do not know, that you can consider him like a brother. Closed
apropiate..foarte apropiate, chiar si persoanele apropiate foarte | relatives, very closed, even the persons very, very, closed, that's very
foarte, asta mai rar asa ceva. Poate fi si o verisoarg, (...) de ce nu. | seldom. It could be a cousin, (...) why not. Even a very, very good friend.
Chiar si un prieten foarte foarte bun. Do you plan to have your own family and to have children?
Dvs. planuiti sa va creati propria familie si sa aveti copii? - Sure ( answered with a short smile )
- Sigur. (a raspuns sigur cu un semizimbet). - Do you want to get married ?
Dvs. doriti sa va casatoriti? - Yes, sure.
- Da, sigur. - What do you think of marriage?
-Ce pdrere aveti despre cdsdtorie? - Well what an opinion.... | cannot say that the marriage is so important.
- Da cepdrere am..nu pot sdspun ca casdtoria este asa de | The marriage is just to make our relationship to be official, well we live
importanta. Casatoria asta pur si simplu facem relatia noastra sa fie | together, to be official, to be a connection. But | do not think that it is so
oficiald, iata noi traim impreuna, sa fie oficial, sa fie o legatura. Dar | important... | do not know. Especially, how the marriages are made now;
nu cred cdeste asa deimportantad..nu stiu. Mai ales cum se fac | just to make money on this.
casatoriile acum numai ca sa faci bani pe seamala asta.
Ce inseamnd pentru tine familia? - What does family mean for you?

A6 Ceva drag. - Something beloved.
Citi membri trebuie sd fie intr-o familie, trebuie sd aibd copii? - How many members should be in a family, should be there children?

Pag.6 | Mama, tata...nu stiu.. cu doi copii. - Mother, father... | do not know... with two children.
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Tn viitor planificati s3 v& cdsatoriti? Si in genere, ce parere aveti
despre actul casatoriei, daca nu este depasit? Pentru ca sunt unii
tineri, care nu vad casatoria ca un pas necesar.

Eu nu il vad necesar (casatoria), dar as vrea, cel putin peste 7 ani.

- Do you plan to get married in the future? And in general what do you
think of marriage, if it is not old-fashioned? Because there are some
young people, that do not think that marriage is necessary.

- I do not see it (marriage) is necessary, but | would want, at least after
7 years.

bunica are o importanta pentru mine. Mama cit de departe ar fi..
La modul general nu sunt atasat. Chiar cand am fost peste hotare,
ne vedeam mai rar cu mama, decat cand sunt aici in Moldova.

- Cine sunt membrii unei familii? Mama, tata sau altcineva?

- La noi se socoate asa, eu, mama, sora, apoi bunica, si este matusa
si varul meu. Noi suntem familia noastra. Cei mai principali
membri cum s-ar spune. Alte rude pe planul doi.

- Planifici sa iti creezi propria familie?

A9 Ce inseamna cuvantul “familie” pentru Dvs.? Cine pot fi membrii - What does the word "family" mean for you? Who can be the members
Pag.3 | uneifamilii? of the family?
Cei apropiati si cei iubiti. - Those closed and loved.
Dvs. planuiti sa va creati propria familie si sa aveti copii? - Do you plan to have your own family and to have children?
Da. - Yes
Dvs. dorj’gi S? V? Eésétori'gi?uCe pérere: aveti despre cdsatorie? - Do you want to get married? What is your opinion about marriage?
Doresc sa ma casatoresc. Parere buna. I want to get married. A good opinion.
Al12 n primul rand pentru mine o familie inseamn& ambii parinti, eu - First of all, for me a family means both parents, unfortunately | could
Pag.6 | din pacate n-am putut sa-i am alaturi impreuna si nu doresc sa le not have them nearby together and | do not want my children to have
ofer asta si copiilor mei. such experience.
Dvs. doriti sd va casatoriti, sa va intemeiati o familie? Ce parere - Do you want to get married, to have a family? What do you think of
aveti despre casatorie? marriage?
Da, doresc sa imi intemeiez o familie Tn mod oficial. - Yes, | want to establish a family, officially.
Al4 Ce presupune atunci familia pentru tine? - What does then family mean for you?
Pag.6 - Nu stiu. La drept vorbind eu nu sunt atasat asa de familie. Totusi - | do not know. Sincerely speaking | am not bound with the family.

However, grandmother is very important for me. Mother how far would
be ... generally speaking | am not bound. Even when | was abroad, we
met with mom more seldom, than when she is in Moldova.

- Who are the members of the family? Mother, father or someone else?
- We consider like this, me, mother, sister, then grandmother, and then
there is aunt and my cousin. We are our family. | would say the most
important members. Other relatives are less important.
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- La moment nu.

- Dar in viitor?

- Posibil, nu stiu, nu imi plac copii mici.

- Asta e urmatoarea mea intrebare. Vrei sa ai copii?
- La moment nu doresc, nu ard de dorinta.

- Dar cand vezi sa ai copii si familie?

- Dela 307n sus.

- Do you plan to have your own family?

- At the moment not.

-But in the future?

- Possible, | do not know, | do not like little children.

- This is my next question. Do you want to have children?
- At the moment | do not want, not very much.

- But when do you see yourself with children and family.
- After 30ies.

Al6
Pagl8

Dar pentru tine ce inseama familia?

Celula a societatii (ride).

Nu, asta este raspuns de baiat citit. Tu te vezi in viitor sa creezi o
familie, cu copii?

Dar stiti ce imi pare mie rau. Ca toate fetele frumoase s-o maritat
fnainte ca eu sa cresc. Eu am asa impresie (ride) ... serios. Mie pur
si simplu tare imi plac oamenii maturi la minte, copti. Si se
primeste ca toate fetele mai coapte la minte ele sunt mai mari
decit mine. intelegeti, cum se primeste... sau sunt méritate
majoritatea. Si asa mi-i ciuda pe dinsele. Adica om cu care poti sa
vorbesti ca sa te inteleaga.

Tu in viitor, te vezi om Tnsurat, cu familie, cu copii?

Da.. Eu nu-s Einstein. Eu am sa fiu minciunos daca am sa va spun
acum ca da, eu vreu sa ma fnsor, eu vreu toata viata sa cresc
copii. Nu. Eu vreu sa ma ocup cu stiinta, vreu sa ma insor, vreau
sa am familie, vreau sa am copii. Nu vreau amu, si normal.

- But for you what does family mean?

- The cell of the society (laughs)

- No, this is and answer from a boy who reads. Do you see yourself in the
future having a family and children?

- But you know, what | am sad about. That all beautiful girls got married
before | grew up. | have that feeling (laughs)... seriously. | just like very
much grown up people (intelligent) . And as a result all intelligent girls
are older than me. You understand how it works or... the majority are
married. And | am very angry on them. | mean a person that you can
talk with and can understand you.

- Do you see yourself in the future a married man, with a family, with
children?

- Yes. | am not Einstein. | will be liar if | say you now yes, | want to get
married, | want to take care of children entire my life. No. | want to do
science, want to have a family, to have children. | do not want now, of
course.

Al7
Pag.
13,14

Poti sa raspunzi asa cum tu veza cuvantul ca familie
Nu, eu cred cd aicea, merge un fel de ... eu cum vad asta, ca o
relatie deosebitd, ceva... Adica nu-i ca o relatie de prietenie stii, dar

- Can you answer how you understand the word family.
- No, | think here... goes something like... | see this like a special
relationship, something... | mean it is not a relationship between friends,
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ca una strinsa, Tn relasia asta e implicat mai mult, si dragpste cred
ca, si ... e ceva complex, adica nustiu...

Cine pot fi membrii unei familii? (familie tale, cine pot fi membrii)?
Adica mama, tata, copii, ...

Tu planuiesti sa creez propria familie si sa ai copii?

da, da inca nu sunt gata. Stiu ca vreau adica sa am.

Mhm, tu vrei sa te casatoresti? Nu acum!

Nu, ceva simbolic, ceva...

Nu sa faci nunta, sa te casatoresti, sa ai sotie legal?

dar nu vad eu asta ca un fel de inscris, nustiu asta mai mult de
dorinta...

Dar Ce parere ai despre casatorie in general?

Ahhii,, ce pirere am. Da nu, mai mult de o relatie,...de s3 fie.. Decit
sa fii casatorit mai bine sa ai asa o relatie puternica, decit
documentul cela, da.

Deci el pentru tine sa inteleg cp nu conteaza caatare?

Nu conteaza pentru mine.

you know, but a closed one, it includes much more, and love | think,
and... it is something complex, well | do not know.

- Who are the members of the family?

- Well mother, father, children...

- Do you plan to have your own family and to have children?

- Yes, yes | am not ready yet. | know that | want to have.

- Mhm, do you want to get married? Not now!

- No, something symbolic, something...

- No to have a wedding, to get married, to have a wife, officially?

- But | do not see it as something official, | do not know, it is more a
desire.

- What do you think of marriage in general?

- Well ... What | think... well it is more than a relationship ... Better to
have a strong relationship than to get married, than to have that
document, right.

- Well to understand you correctly it does not matter for you.

- It does not matter for me.

Al19
Pag. 7

Ce Tnseamna cuvantul “familie” pentru mine. Ceva strins, ceva ce
nu poate fi intre alti oameni care... mai in scurt o legatura de
intelegere, de, asta,,,de ajutor...

Dvs. planuiti sa va creati propria familie si sa aveti copii?

Da, desigur, vreau 2 copilasi,

doriti sa va casatoriti? Ce parere aveti despre cdsatorie in general?
Da eu socot ca vreau sa ma casatoresc, numai ca sa fiu un pic mai
aranjat material- adicd nu vreau sa incep o casatorie fara...
(zimbeste)

Si ceea ce cred eu despre casatorie?

Da?

- What does the word "family" mean for me. Something closed,
something that cannot be between other people, shortly speaking a
connection for understanding, this kind connection to help each other.
- Do you plan to have your own family and to have children?

- Yes sure, | want 2 babies.

- Do you want to get married? What do you think of marriage in general?
- Well | think that | want to get married, but before to be more financial
independent, | mean | don't want to start a marriage without. .. (laughs).
- and what | think about marriage?

- Yes?
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- Ca e un pas foarte important, c3 sa se inteleaga 2 suflete pereche, | - It is a very important step, two soulmates understand each other and
siisi trdiesc viata pina la urma... spend the life until the end.
- Familia pentru mine inseamna.. nu locul.. dar persoanele. Adica - For me the family is... not the place. ..but people. | mean the family is
A20 familia este ceva restrins dintre, adicd este ceva legdtura dintre something closed, | mean it is something... a connection between father,
Paglo tata, mama, fiu. Asa eo |egéturé' Familia e ca un Cup|u_ Adica t0t| mother, son. It is a kind of a connection. The famlly is a COUpIe. | mean
impreund inseamna. all together.
- Cine-s membrii unei familii? - Who are the members of the family?
. . i e - Members of the family? Parents and children.
- Membrii unei familii? Parintii si copiii. ] )
e . . e o e u .. - Do you plan to have your own family? And to have children?
- Planifici sd creezi propria familie? Si sd ai copii? . )
T N . At the moment | do not plan anything (laughs ) because | think of other
- La moment nu planific nimic deatita ca (ride) ma bazez pe alte . .
. A N things and do not of the family now.
Iucru“n Si nu.ma glndeuscuacu.m la familie. - What do you think of marriage?
Ce pdrere ai despre cdsdtorie? -(pause) | do not think of a marriage.
- (pauza) Nu md gindesc la cdsdtorie. You do not think, but you have an opinion, should a marriage be in
- Nu te gindesti, dar o parere ai: casnicia in viata unui om trebuie someone’s life or...
sa fie sau... -It should be, how to live an entire life and not to be married. (smiles)
- Trebuie sa fie, cum sa trdiesti o viasa Intreaga si sa nu fii casatorit.
(zZimbeste)
A22 — Cine pot fi membrii unei familii? -Who can be the members of the family?
Pag.7 .. - - .. N -Members of the family are parents, children, grandparents.
& — Membrii familiei sunt parintii, copii, buneii. ¥ P . g p
-Do you plan to have your own family and to have children?
— Planuiti sa va creati propria familie si sa aveti copii? -To have a family and children.
e " -Do you want to get married, to have a family? What do you think of a
sa am familie si copii. )
family?
— Dvs. doriti sa va casatoriti, sd vd intemeiati o familie? Ce parere -Yes | want to have a family. The marriage is not the solution of a happy
aveti despre cdsatorie? marriage.
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— Da, doresc sa-mi intemeiez o familie. Casatoria nu este solutia
unei familii fericite.
A24 (divorced before migration) (divorced before migration)
pag.7, | Cefinseamna pentru tine cuvantul familie? - What does the word family mean for you?
8 - Cele mai dragi persoane din viata noastra. - The most beloved people in our life.
- Cine pot fi membrii unei familii? - Who can be the members of the family?
- aaa mama tata, buneii, chiar si catelul, pisica, ceva animale - Aaa mother, father, even the dog, cat, some domestic animals, well
domestice deja mama, tata sunt cei mai predominanti in familie, mother and father are the most important in the family, but the rest are
dar r?stul Sl.mt pe Ioctjl fjoi,.eu cred. on the second stage, | think.
Ce parere a|Adespre casatcv)ne?. R - What do you think of marriage?
i mr.nm (se rade) abstrasta... 3ieude exemleIJ nu m? vad sd am - Mmm (laughs) abstract. And for example | do not see myself having a
copil (acum) Eu vreau sa cresc pe plan profesional. Sa am un lucru ) , . )
stabil si sa stiu ca eu pot sa intretin un copil. Pentru ca in ziua de child now. I want to grow up pr9fe55|onally. To have a .ﬂ).(ed job ?nfj to
azi e foarte greu s3 Tti gisesti persoana potrivits si s3 formezi o know that | can take care of a child. Because nowadays it is very difficult
familie, pentru c3 trebuie s3 ai un lucru cat de cit s3 ti permits s to find the right person to have a family with. Because you need to have
formezi o familie. Adic3 e usor s3 te cisitoresti, sd faci un copil. a job that can allow you somehow to have a family. | mean it is easy to
Dar trebuie s3 te gdndesti ca asta e o responsabilitate foarte mare. | get married and to deliver a baby. But you should thing the it is a very
Pentru mine este ceva ce trebuie de gandit inainte de ficut. big responsibility. For me it is something that should be analyzed before
to do.
A28 — Ce Tnseamna cuvantul “familie” pentru tine? - What does the word family mean for you?
Pagl2 | _ Familie pentru mine, nustiu poate spun banal dar insemni | - The family for me, | do not know, may be it sounds dull, but it means
TOTUL. everything.
— Nu e neapirat, ce este defapt pentru tine ,o0 familie”, cuvintul | - No, not necessary, what a family means for? The word family?
”Eamilie”? - Love, understanding, there where you feel good, there where you are.
— Dragoste, intelegere, acolo unde te simti bine, acolo unde esti tu. | - Who are the members of the family?
L Cine pot fi membrii unei familii? - Mother, father, uncles and sisters as well.
- Do you plan to have your own family and to have children?
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— Mama, tata, unchii si deja surioarele.

— Planuiesti sa va creati propria familie si sa aveti copii?

— Sigur.

— Dar ce inseamna casatorie pentru tine? Totusi doresti sa te

casatoresti?

— Crearea unei familii si casatorie inseamna continuitate.

- Sure

- But what does marriage mean for you? Still, do you want to get
married?

- Having a family and getting married means continuity.

A32
Pag.
11,12

(not divorced, but live separately)
Familia? Koraa goma ectb cembAl 3TO YTO-TO TaKoe TEéNJ10e YTO-TO
Takoe pogHoe.CeMbA A AyMaAlO Y KaXKA0ro Ye/l0BeKa ceMbsl 3TO
OAHO M3 NYYLLMX €C/IU AeHbIU AN MEHA 3TO CNOoCcob BbIXKMBaHUA
TO CeMbsl 3TO KaK Obl A CUMTAIO UTO Y KAXKAOro YenoBeKa 3To
rNaBHOE NOTOMY YTO A0MA XKAET Mama AOMA eCTb K0AU KoTopble
YMpYT 3a Tebs a AeHbr1 OHU CeroAHA ecTb 3aBTPa UX HeTy.
Dar pentru tine o familie include parintii sau include familia ta cu
copiii, sau si bunicii?
On ona meHs A Bblpocna ¢ 6abylwKomn ¢ TéTen.Jns MeHA ceMbs 3TO
BCE MOW poaHble.Ho 3To B ByayLem KOHeYHo 3To mosa cembaA.Ho
3TO He 3HaWT YTo A 3abyay MX U cAenalo CBOH CemMbto. [N meHs
CeMbs 3TO BCE BCE MOW POACTBEHHUKM.
Planuiesti sa-ti creezi o familie, sa ai copii?
Da, sigur. Vreau doi copii. Ca eu sunt singura si oleaca este
complicat.
Nu, nu, nu, A sunt contra sa traiesc, adica, cum sa spun, fl npoTus
rpaXkgaHckoro bpaka. Cred ca trebuie sa ai o familie, adica sa faci,
sa te casatoresti.
Sa te casatoresti, da? Si apoi...

(not divorced, but live separately)

- Family? Korga aoma ecTb ceMbs 3TO UTO-TO TaKOE TENJI0€e YTO-TO TaKoe
pogHoe. Cemba A AYMAI0 Yy Ka)K[o0ro 4YesioBeKa CeEMbA 3TO O4HO U3
JIYUYLUNX €C/IU AeHbIU A8 MEHS 3TO CNoCco6 BbIXKMBAHUA TO CEMbSA 3TO
KaK 6bl A CUMTAIO YTO Yy KAXKAOr0O YeNI0BEKA ITO [MIaBHOE NOTOMY UTO
AOMa KAET mama A0Ma ecTb /oAU KoTopble yMpyT 3a Teba a AeHbru
OHU CEeroAHA ecTb 3aBTPA UX HeTy.

- But for you a family consists of parents or consists also of children or
grandparents?

- Oii pna meHA A Bbipocna ¢ 6abywwkoii ¢ TéTein.jNa meHA ceMbs 3TO
Bce mou pogHble.Ho 3To B 6yayLiem KOHe4yHo 3To mosa cembA.Ho 3To
He 3HauT uTo A 3abyay UX U caenalo CBOK cemblo. ]I MeHA ceMbs 3TO
BCE BCe MOM POACTBEHHUKM.

- Do you plan to have a family, to have children?

- Yes sure. | want two children, because | am an only child and it is a bit
complicated. No, no, no. | am against to live, | mean, how to say, fl
NPOTUB rpaxKpaHcKoro 6paka. | think you should have a family and to
get married.

- To get married right? And then...

- But not to live with one person, then with another, you should have a
family, to have children, | mean to live in a complete family.
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Dar nu sa traiesti cu unul, cu altul, trebuie sa faci o familie, sa aiba
copiii, adica, sa traiasca in familia plina.

Bine. Mai este o intrebare. Ce parere ai despre casatorie? Cred ca
deja aminteles. Da, ca adica e important ca copilul sa se simta bine,
ca parintii sa fie casatoriti oficial, sa aiba...

Da, oficial, sa nu apara familia, dupa copil, adica dintai copilul si
apoi familia. Din cauza copilului, da, invers, adici. Intr-o familie s&
se nasca un copil asteptat.

- Ok. There is one more question. What do you think of marriage? | think
| have already understood. Yes, because it is important for a child to feel
good, that parents are married official, to have...

- Yes, official, to not create a family, after the baby is born, | mean first
of all the baby and then the family. Because of the child, yes, vice versa
| mean. In a family to be delivered a planned child.

A39
pag.6

Ce inseamna pentru tine cuvantul familie?

- Pot sd nu raspund?

- Da. Cine pot fi membrii unei familii? Ce persoane sunt clasifiacti
drept membrie ai familiei... de exemplu mama, tata.

- La mine?

- La general. Cum tu vezi familia si cine sunt membrii unei familii?
- Parintii, buneii, rudele.

- Dar tu planifici sa ai propria ta familie si sa ai copii?

- Da.

- Ce parere ai despre casatorie?

- (o pauza) una pozitiva.

- What does the word family mean for you?

- Can | not answer?

- Yes. Who can be members of a family? What kind of people are
considered members of a family... for example mother, father.

- For me?

- In general. How do you see a family and who are the members of a
family?

- Parents, grandparents, relatives.

- But do you plan to have your own family and to have children?

- Yes

- What kind of opinion do you have about marriage?

(a pause) o positive one.
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Aspirations, plans for future

pentru o perioada, ati accepta?

A6: Pentru o perioada mica, da.

I5: Care ar fi maximum de timp care ati fi de acord sa
mergeti in afara?

A6: Nustiu...pina la citeva luni, 2-3 luni cel mult.

I15: Dar ulterior, care ar fi decizia? Vi se propune, puteti
lucra mai departe, salariul creste, dar familia nu o
puteti lua pentru ca nu se ofera conditii ca sa o puteti
lua incolo. Ce ati alege?

A6: Nu stiu (pauzd) . Mai degraba cu familia, cred ca.
I5: La moment, planificati sa plecati din Moldova, sau sa
ramineti aici?

A6: Daca va fi posibilitate, da. Dar as vrea sa ramin.

I5: Din ce motiv?

A6: Aici aproape nu-s nici o sansa sa te ridici financiar,
sa ai un trai bun.

I5: Dar unde anume ati vrea ca sa plecati?

A6: Tncd nu am decis.

I5: Aveti un plan stabilit sa incercati sa va stabiliti n alta
tara?

Group A
Co Sex Resi Abstract from transcription paper Romanian Translation of the Abstract
de den
ce
A6 | M Urb | 15 Daca ati avea o oferta de munca peste hotare, unloc | - If you had a job offer abroad, a very well paid job, but you had
an foarte bine platit, dar ar trebui sa parasiti familia to leave your family for a certain period, would you accept?

- For a short period, yes.

- What is the maximum time that you would agree to go abroad?
- I do not know... up to several months, 2-3 months maximum.

- But later, what would be your decision. | are offered... you can
work further on, the salary grows, but you cannot take the family
with you, because there are not any conditions to take it there.
What would you choose?

- 1 do not know. (pause)... Rather with the family, | think.

- At the moment do you plan to go abroad or to stay here?

- If there is a possibility, yes. | would want to stay.

- What’s the reason?

- Here there is no possibility to grow up financially, to have a good
life.

- But where would you want to go?

- | did not decide yet.

- Do you have a certain plan to go and live in another country?

- First of all | have a plan to stay here. If | did not have any
chances, | would start thinking.

-Where do you see yourself in 5 years? What do you do in the
upcoming 5 years?

- (pause) | do not know, to become a professional in a field.
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A6: Intfi am in plan s& m4 stabilesc aici. Dacd nu am s
am nici o sansa, o sa incep sa ma gindesc.

I5: Unde te vezi tu in urmatorii cinci ani? Ce faci tu in
urmatorii cinci ani?

A6: (pauzd) Nu stiu, sa ma fac un profesional intr-o
sfera.

Pag. 6-7

Page 6-7

A7 Urb | I5: Daca Dvs. ati avea oportunitatea sa mergeti la un loc | - If you had an opportunity to go abroad for a very well paid job,
an bine platit peste hotare, pentru o anumita perioada for a certain period of time, but to be far a way from your family,
de timp, dar sa va aflati la distanta de familia creata de what would be your choice?
Dvs. Care ar fi alegerea p ecare ati face-0? - | would go, but not for a very long period.
A7: As pleca, dar nu pentru o perioada foarte mare. - But would be the maximum period?
I5: Dar care ar fi perioada maxima? - Two-three months.
A7: Doua, trei luni. - At the moment or in the future, do you plan to stay in Moldova
I5: Dvs. la moment, sau Tn persectiva, planificati sa or to go abroad?
ramineti in Moldova sau sa plecati peste hotare? - To go abroad.
A7: Sa plec peste hotare. - But what will be the goal?
I5: Dar in ce scop? - To work and to study.
A7: Lucru si la Tnvatat. - Would you want to settle down there for forever?
I5: Ati vrea sa va stabiliti peste hotare definitiv? - Yes.
A7: Da. - Where do you see yourself in upcoming 5 years? What are the
I5: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Care sunt pasii | things you want to achieve?
pe care vreti sa i atingeti? - To do my master degree abroad, to settle down with my family
A7: Sa fac masteratul undeva peste hotare, sa ma and to live there.
stabiliesc cu familia peste hotare si sa trdiesc tot acolo. Pag.20
Pag. 20
Al Rur | I5: Daca ai avea posibilitatea sa lucrezi peste hotare cu -If you had the possibility to work abroad with a higher salary,
6 al un salariu mai bine platit, o sa mergi? would you go?
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A16: Nu, n-am sa ma duc peste hotare. Stiti cine o
descoperit amu, dar nu cred ca ati auzit, ultimul cel mai
bun, efectiv tratament pentru cancer? Un doctor de la
Academia de Stiinte din Moldova. El a descoperit 20

de substante care omoara indeobste cancerul. Omul ista
o predat in Franta, a predat in Ucraina, in Rusia, el
acum e doctor la Academia de Stiinte. El o descoperit o
bacterie care produce vitamina B12. Ca sa va

[amuresc, un gram de vitamina B12 costa 150 mii de
dolari. Si pe dinsul I-au chemat in Franta, el acolo putea
sa produca ceva, sa fie milionar. Dar el a spus ca eu
vreau sa ridic tara mea acasa, la mine acasa. Pag. 19

I5: Tu unde te vezi in urmatorii 5 ani?

A16: Eu in urmatorii 5 ani cel putin am sa fiu aici, deatita
Ca ... adica, nu stiu... Daca mi-ar propune cineva sa

ma duc undeva la un schimb de experient3, la o
universitate din Franta sau din alta parte, eu clar ca m-
as

duce. De atita ca acolo, invatatura e la un alt nivel, la un
nivel mai Tnalt. Eu ma duc, iau de ei tot ce pot.

Vedeti eu cum fac...iau maximalul de aici, de aici... vin in
tara asta, implementez tot aici, si gata. Pag. 20

- No. | will not go abroad. You know what | recently discovered,
but | do not think that you have heard about, the latest, the best
and most effective cancer treatment? A doctor from Academy of
Science from Moldova. He discovered 20 substances that kill
cancer. This man has teached in France, in Ucraine, in Russia, he is
a doctor now at Academy of Science. He discovered a bacterium
that produces vitamin B12. To get to the point, one gramm of
vitamin B12 costs 150 000 dollars. And he was ivited to France, he
could produce there something, to become a millionaire. But he
said that he wanted to develop my country, here, at my home.
Page 19

-Where do you see yourself in 5 years?

- Me in 5 years, at least to be here, because... well | do not know...
If somebody offers me to go somewhere for an exchange, to a
university in France or somewhere else, of course | will go.
Because there, the studies are different, better. | go, take from
them what | can (in terms of knowledge). You see what | do... |
take maximum from here, from there.... come to my country and
implement everything here, that’s all.

Page 20

A2

Urb
an

I5: Daca ai avea posibilitatea sa lucrezi o anumita
perioada n afara tarii, si ar fi necesar sa pleci departe
de

familie pentru o perioada anumita cu conditia unei
bune remunerari, tu ai merge pe aceasta obtiune?
A26: Probabil, dar cred ca i-as lua cu mine.

-If you had a possibility to work a certain period abroad and it
would be necessary to go far from your family, for a certain
period, with a condition to have a better salary, would you go?
- May be, but I think | will take them with me.

- But if there is no chance to take them, what would be the
maximum period to stay far away from your family?
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I5: Dar Tn cazul in care nu ar fi posibil sa 1i ei, care ar fi
perioada maxima de timp care ai sta la distanta de
familia creata de tine?

A26: Cam jumate de an, un an.

I5: Tn perspectiva, tu te vezi in Republica Moldova sau
vrei sa pleci peste hotare?

A26: Scopul meu este sa plec peste hotare.

I5: Dar ce anume sa faci, sa inveti, sa lucrezi, sa
calatoresti?

A26: Sa lucrez.

Pag. 6

- Around half a year, one year.

- In the future do you see yourself in the Republic of Moldova or
you want to go abroad?

- My goal is to go abroad.

- But what exactly to do, to study, to work, to travel?

- To work.

Page 6

A3

Rur
al

I15: Daca, de exemplu, tie ti s-ar propune un loc de
munca bine platit undeva mai departe de familia ta, ar
trebui sa fii la o distanta mare de familia ta o anumita
perioada. Ai accepta?

A36: Nu cred.

I5: Nu ai proceda, de exemplu, cum mama ta?

A36: Poate as proceda, dar sa am familia linga mine.Eu
inteleg nevoia, dar oricum este nerezonabil ...daca
pleci intr-o tara sa fii linga familia ta fiind ca o familie
tinara la departare e complicat.

I5: Tn general, planifici sa rdmfi in Republica Moldova
sau sa pleci?

A36: Am un gind sa plec, dar este doar un gind. Asa... el
e departe, nu-i aproape.

I5: Dar de ce depinde daca o sa se realizeze sau nu?
A36: Dupa ce am sa finisez studiile, depinde de job-ul pe
care am sa-|l gasesc.

I5: Aici in Moldova?

-If for example, you are offered a well paid job, far from your
family, it would be necessary to be far from your family, for a
certain period. Would you accept?

- | do not think so.

- You will not do, like for example you mother did?

- May be | will do, but to have my family with me. | understand
the need, but it is not rational. If you go to a country, you are with
your family, because a young family at a distance, it is
complicated.

- In general, do you plan to stay in the Republic of Moldova, or to
go abroad?

- | think to go, but it is just a thought. Well it is in the far away
future, not now.

- But what does it depend on to be realized or not?

- After | graduate, it depends on the job that | will have.

- Here in Moldova?

- Yes.
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A36: Da.

I5: Cum te vezi tu in urmatorii cinci ani? Care sunt pasii
pe care vrei sa li atingi In urmatorii cinci ani?

A36: in primul rind s3 finisez facultatea. in al doilea rind
vreau o limba strdina, engleza cum ar fi. Numa

limitez doar la engleza, dar asa, mai doresc o limba.
Acelasi masterat sa fie finisat. Nu stiu ... un post de
munca in domeniu, dar nu in altul. O cariera, o familie.
Pag. 9-10

- How do you see yourself in the upcoming 5 years? What are the
things you want to achieve in 5 years?

- First of all to graduate. Second of all to learn a language, English
for example. | do not limit myself just at English, but | want one
more language. To do may master degree. | do not know... a job
related to my field. A career, a family.

Page 9-10

A3

Rur
al

I5: Daca ati avea posibilitatea unui loc de lucru bine
platit peste hotare, ati parasi familia pentru o perioada
de timp?

A37: Daca ar fi posibilitate sa iau familia cu mine.

I5: Dar daca trebuie sa pleci mai departe de ei pentru o
anumita perioada?

A37: Pentru o anumita perioada presupun ca as pleca.
I5: Dar care ar fi timpul maxim?

A37: Un an, dar cu vizite.

Pag. 8

I5: Tn perspectivd, doriti s3 rimineti in Republica
Moldova sau sa plecati peste hotare?

A37: La prima posibilitate, sa plec.

Pag. 8

I5: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

A37: Undeva peste hotare, o mica cariera si sa am o
persoana in care sa ma pot incredinta.

Pag.9

-If you have the possibility to get a very well paid job abroad,
would you leave your family for a while?

- If there is a possibility, | will take them with me.

- But if you must go far away from them for a certain period?

- For a certain period, | assume that | would go.

- But what would be the maximum period?

- A year, but with meetings.

Page 8

-In the future do you want to stay in the Republic of Moldova or
to go abroad?

- At the first opportunity, to go.

Page 8

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Somewhere abroad, a small career and to have a person around
that | trust.
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bine platit peste hotare?
Respondent: Nu.

A3 | M Urb | 4) Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati | -Would you leave you family for a certain period, if you received a
an obtine un loc mai bine platit in very well paid job abroad?
strainatate? - No. | would take them with me.
Respondent: Nu, as lua-o cu mine. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
5) Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - To go.
hotare? - Why?
Respondent: Sa plec. - Because the salaries in Moldova are very low.
De ce? - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
Respondent: Intrucat in Moldova salariile sunt prea - In another country.
mici. Page 9
6) Unde va vedeti in urmatorii 5 ani?
Respondent: Tn alt3 tar3.
Page 9
Al | M Rur | 4) Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati | - Would you leave you family for a certain period, if you received
2 al obtine un loc de munca a very well paid job abroad?
bine platit peste hotare? -I do not think so, | never thought about it.
Respondent: Nu cred, nu m-am gandit niciodata la asta. | - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
5) Planuiti sa ramaneti in Moldova sau sa plecati peste - | want to stay in Moldova, because | feel good here, at the
hotare? De ce? moment.
Respondent: Vreau sa raman in Moldova pentru ca aici - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
ma simt bine la moment. - In Moldova too.
6) Unde va vedeti in urmatorii 5 ani? Page 7
Respondent: Tot in Moldova.
Page 7
Al | M Rur | 2) Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati | - Would you leave you family for a certain period, if you received
3 al obtine un loc de munca a very well paid job abroad?

- No.
- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- | do not want to go abroad?
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3) Planuiti sa rdmaneti in Moldova sau sa plecati peste
hotare?

Respondent: Nu vreau sa plec peste hotare.

4) Unde va vedeti Tn urmatorii 5 ani?

Respondent: In Moldova.

Page 6

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
- In Moldova.
Page 6

mai bine platit in strainatate? De exemplu ti se face o
oferta: pleci acum in strainatate

si 0 sa castigi bine. Ai pleca, de exemplu, si ai lasa sotul,
copiii? Ai pleca pentru o

perioada ca sa castigi mai multi bani?

Respondent: Nici nu stiu. Cred ca nu.

N-ai pleca, da?

Respondent: N-am plecat si nici nu o sa plec.

Nu, dar n-ai pleca?

Respondent: Nu.

A2 Urb | 4) Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati | - Would you leave you family for a certain period, if you received
2 an obtine un loc de munca a very well paid job abroad?

bine platit peste hotare? - May be.

Respondent: Probabil. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

5) Planuiti sa ramaneti in Moldova sau s plecati peste - | do not know yet.

hotare? - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

Respondent: Tncd nu stiu. - With a family, happy and with children.

6) Unde va vedeti in urmatorii 5 ani? - In Moldova or abroad?

Respondent: Cu familie, fericita si cu copii. - | do not know.

n Moldova sau in strdinitate?

Respondent: Nu stiu.
A3 Rur | -Am inteles. Ai parasi familia pentru o anumita perioada | -1 understood. - Would you leave you family for a certain period, if
2 al daca ai obtine un loc de munca you received a better paid job abroad? For example, you receive

an offer: go abroad now and you will earn well. Would you go and
would you leave the husband, children? Would you go for a
period to earn more money?

- 1 do not know. | think no.

- You will not go, right?

- 1 did not go and | will not go.

- No, you will not go?

-No

- You will not go, because even it will be harder, at least you are
with your family.
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N-ai pleca pentru ca chiar daca ar fi aici mai greu, ai
ramane langa familie.

Respondent: Da. Pana cand cred ca asa.

Asa. Bine. Planuiesti sa ramai in Moldova — asta deja ai
spus. Unde te vezi in urmatorii

5ani?

Respondent: Tn urmatorii 5 ani? Vreau s& termin
universitatea, sa termin studiile care

le fac acum, sa continui lucru la Urgenta, si sa ma
angajez in comparatie (concomitent)

cu Urgenta, adica sa combin si cu pedagogia, sa predau
la colegiu adica. E visul meu e

sa predau la Colegiu si sa fac mai departe, sa continui la
Urgenta.

Page 12

- Yes. Until now, | think so.

- Ok. Good. Do you plan to stay in Moldova — you answered to
this question. Where do you see yourself in the upcoming 5
years?

- In the upcoming 5 years | want to graduate from university, to
finish my studies that | am doing now, to continue my work at the
emergency service, at the same time to get enrolled in pedagogy,
to teach at college. This is my dream to teach at college and to
continue further to work in the emergency service.

Page 12

A2

Rur

- Daca ai obtine un loc de munca mai bine platit peste
hotare, ai parasi familia? Pentru o

perioada anumita?

- Adica acesta este si scopul meu, sa nu intemeiez o
familie dar sa ma bazez pe dezvoltarea mea

spirituald, adica cum, ma bazez, sa plec acum ca sa fac
acum un venit, sa deschid o afacere. Aista

este primul meu scop. Si dupa asta eu stiu precis, ca sa
pot sta acasa, adica familia, si sa nu plec

nicaieri si sa am un venit si tot sa decurga asa cum
trebuie sa decurga...

-If you got a better paid job abroad, would you leave your family?
For a certain period?

- Well this is my goal, not ot create a family, but to focus on
personal development, well how to say, | focus to go now to get
money, to open my business. This is my first goal. At after that |
will know for sure that | will be able to stay at home, | mean the
family and to not go anywhere and to have an income and
everything to happen as it should be.

- Do you plan to stay in Moldova or to o abroad?

- (pause) At the moment | work, but my working hour | should get
a good amount of money, to be able to make some savings for
some plans that | have, but | can not afford this, because the
money is not enough and | intend to go. | can not because | do
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- Tu planifici sa ramii in Moldova sau sa pleci peste
hotare?

- (pauza) La moment adica lucrez, dar pentru orele care
lucrez ar trebui sa acumulez o suma de

bani normala, sa pot face si citeva rezerve pentru niste
planuri pe care le am, dar asta nu mi-o pot

permite ca banii nu ma ajuta si chiar am de gind. Nu pot
pentru ca nu am pasaport romanesc ca

sa plec pe o perioada mai mare de timp, sa stiu ca totul
e in regul3, sa nu fiu deportat si dupa asta

sa nu mai pot pleca undeva sa imi fac niste bani.

- Dar daca ai avea?

- As pleca.

- De ce? Sa faccapital?

- Da, sa adun, sa-mi deschid o afacere.

- Unde?

- n Moldova.

- Unde te vezi peste 5 ani?

- (pauza) Dupa cum decurg lucrurile la moment adica.
Daca imi fac pasaport romanesc sa plec sa

fac bani sa deschid ceva, dar nu prea cred peste 5 ani sa
deschid ce mi-am pus in plan.

Page 11

not have Romanian passport to go for a long period of time, to
know that everything is fine, not to be deported and after that to
not be able to go somewhere to earn some money.

- But if you had?

- I would go?

- Why? To earn money?

- Yes to earn and to open a business.

- Where?

- In Moldova.

- Where do you see yourself in 5 years?

- (pause) As the things go now. If | make a Romanian passport to
go and to eran some money, but | do not think that in 5 years |
will open what | planned.

Page 11

A2

Urb
an

- Ai parasi, ti-ai parasi familia, pentru o perioadad, pentru
un loc de munca mai bine platit peste

hotare?

- Familia, ai in vedere copiii si familia?

- Copiii?

-Would you leave your family for a period of time, for a better
paid job abroad?

- The family you mean children and family?

- The children?

-If there is a need, yes. But again... | will do in such a way....

- But you hope that it will not be a need.
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- Daca o sa fie nevoie, da. Dar iarasi, eu o sa fac in asa
fel ca...

- Da tu speri sa nu fie nevoie.

- Eu o sa fac in asa fel ca pentru asta si s-o dus mama
peste hotare, ca eu sa nu ajung in aceeasi

situatie, Tntelegi. Dar, iarasi, niciodata nu stii din ce
directie bate vintul si cum se schimba lumea, si

nu pentru ca eu sunt instabila da pentru ca lucrurile la
moment sunt instabile si ne-asteapta si ploi
torentiale, si virtejuri, si razboaie si nici nu stii din ce
directie si cum zboara... aproape tat i instabil,

cit de stabil n-ai vrea sa fii...

- Planuiesti sa ramii in Moldova sau sa pleci?

- Planuiesc sa plec, dar pentru o perioada scurta de
timp.

- Si sa te-ntoreci.

- Da.

- De cei sa pleci?

- Vreau sa incerc niste studii peste hotare, sau un job,
sau o experienta n alta tara.

- De ce sa te-ntorci?

- Pentru ca vreu sa ma-ntorc. Cumva... acuma asa
gindesc ca vreau doar sa ma duc pe maximum un

an, dar... daca mie tare o sa-mi placa, sau o0 sa am mai
tare avantaj acolo, sau poate o sa-ntilnesc pe

cineva, stii, apoi pot si sd ramin. Incd nustiu. Dar in orice
caz m-as intoarce pentru ca mie Imi place

aici la noi.

- Unde te vezi peste cinci ani?

- I will do in such a way, that actually my mom went abroad with
the idea that | will not get in the same situation as her, you
understand. But again, never know from which part comes a
change and how the world changes, and not because | am
changing, but because the things now are very unstable, and we
can get some heavy rains, whirlwinds, wars and you will never
know from which part they come... almost everything is unstable,
how do you want to be stable.

-Do you plan to stay in Molodva or to go abroad?

- | plan to go, but for a short period of time.

- And to come back?

- Yes.

- Why to go?

- | want to try to study abroad, or to have a job or to have an
experience in another country.

- Why to come back?

- Because | want to come back. Somehow... | am think now that |
want to go for a maximum one year, but ... If | like it very much, or
| have more opportunities there, or may be | meet someone
there, you know, | can stay. | do not know. But anyway | will come
back because | like to be here.

-Where do you see yourself in 5 years?

- | think working in a transinternational company, here. But
again....

Page 17-18




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

135

- Cred ca sa lucrez intr-o companie transinternationala,
la noi, aici. Dar iarasi...

Pag. 17-18
A3 Urb | - Ok. Ai parasi familia pentru o oarecare perioada daca -Ok. Would you leave your family for a certain period, if you had a
0 an ai obtine un loc de munca bine platit peste hotare? well paid job abroad?
- A553, probabil ca da... pe-o perioads, dar depinde de - aaaaa, probably yes... for a period, but depends on the period, if
perioada, dac-as sti perioada din start. Nu, nu foarte | knew the period from the beginning. Not, not too long. But even
lunga. Dar chiar daca as parasi-o, poate ca as face if I left them, may be | would do it to earn, yes to earn some
pentru a face, da, pentru a stringe niste bani, pentru a money, in order to come here and to start a business. | would use
veni aicea si adeschide inca o afacere. As folosi pentru a | it to start some business in the R. of Moldova.
deschide in R. Moldovaceva. | ...
.......... -Do you plan to stay in the Republic of of Moldova or to go
- Planifici sa ramii in R. Moldova sau sa pleci peste abroad?
hotare? - | plan to stay in the Republic of Moldova, t ... | do not know ... to
- Eu planific sa ramin in R. Moldova, s3, nu stiu, sa imi continue what | started. But to travel aborad only on holidays. |
continuu ceea ce-am inceput. Dar cu plecatul peste like travelling, the truth is that | like it very much, but | do not like
hotare, doar in vacante, atit. imi place s cilitoresc, working abroad.
adevarul e c3, imi place foarte mult, dar nu sa lucrez | ...........
peste hotare. -Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
-Aaaa in the upcoming 5 years, may be being married (smiles).... |
- Unde te vezi peste urmatorii 5 ani? see myself having a well developed business, and of course | see
- A553, peste urmatorii 5 ani, probabil c3satorits abia, myself being recognized... | mean being a star... let’s say like this.
(zimbeste) probabil... Ma vad cu o afacere foarte Page 14-15
dezvoltata deacum,da, ma vad cunoscuta in mai multe...
adica..vedetd, sa spunem asa... (zimbeste)
Pag. 14-15
A4 Rur | - Ai parasi familia pentru o anumita perioada, pentru a -Would you leave your family for a certain period, to go abroad
0 al pleca peste hotare, pentru un loc de for a better job and better paid?
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munca mai bun, mai bine platit?

- Depinde ce perioada si depinde cit de departe, adica
daca nu as putea sa ma vad cu familia

mea... ani, nu as face-o. Adica sa fiu atit de departe ca
sa nu-i pot vedea... asta e. Dar pe o

perioada foarte scurta, mica, ca sa imbunatatesti cumva
conditiile in care traiesti si nu doar eu

dar si a familiei mele, de ce nu.

- Planifici sa ramii in Moldova sau sa pleci peste hotare?
- Planific sa ramin.

- Te vezi aici?

- Da, mie mii bine si mii cald aici acasa.

- Unde te vezi peste urmatorii 5 ani?

- Unde ma vad, nu stiu, ma vad la mine acasa, poate
asa. Adica la casa mea nu a parintilor

mei.

Pag. 11

- It depends on the period and depends how far, | mean if | could
not meet with my family ... years, | would not do it. | mean to be
so far that | could not see them... that’s it. But for a short period,
to improve the living conditions, not only mine but my family’s as
well, why not.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | plan to stay.

-Do you see yourself here?

- Yes, | feel good and comfortable here at home.

-Where do you see yourself in 5 years?

- Where do | see myself... | do not know, | see myself at home, like
this. | mean at my home not my parets’ home.

Page 11

A5

55
(on

LD: Aha. Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada
de tipm) daca ati obtine un loc de munca peste
hotare?

R: Tm, dacd nu pe mult timp si acest lucru va duce
bunastarea familiei mele pe plan financiar eu as pleca.
LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

R: Sa plec peste hotare.

LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

R: Sau Romania, sau Germania.

Pag. 4

-Aha. Would you leave your family (for a certain period of time) if
you got a job abroad?

- mmm if for not a long time and this job will help my family
financially, | would go.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- To go abroad.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Or in Romania or in Germany.

Page 4
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A9 | M Urb | LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca | - Would you leave your family (for a certain period of time) if you
an ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a better paid job abroad?
R: Cred ca da. - | think yes.
LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste | - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
hotare? De ce? - | can not answer to you.
R: Nu pot sa va raspund. - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - With my family.
R: Tn sinul familiei. Page 3
Pag. 3
Al | M Rur | LD: Da Dvs, acuma tu planuiesti sa ramai in Moldova sau | - But you, do you plan to stay in Moldova or you want to go
5 al iti doresti sa pleci peste hotare? abroad now?
R: Termin Univerul si plec. - | gradute and go.
LD: (zZimbesete) Si unde ai vrea tu sa pleci? - (Smiles) And where do you want to go?
R: Tn Europa. - In Europe.
LD: Dar asa, imagineaza-ti unde te vezi tu peste 5 ani? - Well, imagine where do you see yourself in 5 years?
R: Eu, peste 5 ani? In America. - Me, in 5 years? In America.
Pag. 4 Page 4
A2 | F Urb | LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste | -Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
3 an hotare? De ce? - | stay in Moldova for now.
R: Ramin pina ce in Republica Moldova. - Where do you see yourselfin the upcoming 5 years?
LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - mhm (deep breath) here, certain in Moldova, possible with a
R: aha (rasula din greu) aici, anume in Moldova cu o career.
cariera posibil. Page 3
Pag. 3
A2 | F Urb | LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca | -Would you leave your family (for a certain period) if you got a
5 an ati obtine un loc de munca bine platit peste well paid job abroad?
hotare? - Yes.
R: Da. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
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LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare? De ce?

R: Planuiesc ca sa plec peste hotare pe o perioada de un
an doi, pentru ca sa-mi castig banii sa vin aici sa-

mi pot face o casad, sa-mi fac familie sa trdiesc bine.

LD: Thi Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

R: Peste hotare. (zambeste)

Pag. 3

- | plan to go abroad for a period of one, two years, to earn
money and to come back home to be able to build a house, to
make a family, to live well.

- mhm. Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Abroad. (smiles)

Page 3

hotare?

R: Nu.

LD: Planuiti sa ramaneti in Republica Moldova ori sa
plecati peste hotare? De ce?

R: Planuiesc sa raman in Republica Moldova. Dar iarasi
banii care o sa fie suficienti

LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

R: Tn Moldova.

A3 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca | -Would you leave your family (for a certain period) if you got a
4 ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare? well paid job abroad?

R: Da. - Yes.

LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?

hotare? De ce? - | am thinking.

R: Ma mai gandesc. - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - Somewhere far away.

R: Undeva departe. Page 3

Pag. 3
A3 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) -Would you leave your family (for a certain period) if you got a
5 pentru ati obtine un loc de munca bine platit peste well paid job abroad?

- No.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?

- | plan to stay | the Republic of Moldova. But again the money; if
it were sufficient.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- In Moldova.

Page 3-4
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Pag. 3-4

A4

lintervievator - Ai parasi familia daca ai obtine un post
de munca peste hotare. Am invedere

daca ai parasi sotia, copii pentru o oarecare perioada?
Respondent - Nici nu stiu cum sa zic, adica daca munca,
este pe langa bani si o realizare personala, ceea ce tu nu
poti sa ai aici pe loc, adica realizare personala ca nu te
trezesti dimineata

si te duci la munca ca sunt tras de gat, dar te duci din aia
ca primesti placere, iti place ceea ce faci, iti place aia
cum tu arati, ceea ce faci, adica sigur. Pentru mine
cariera este pe primul loc, nu am altceva.

Intervievator - Planuisti sa ramai in Moldova sau sa pleci
peste hotare?

Respondent - mmm stii toti banii se fac acolo unde este
haos. Respectiv, daca ai sa mergi in state si ai sa deschizi
... 0 s cumperi cateva truckuri (camioane) ai sa faci
ceva bani, dar venind cu ideea la noi de peste hotare,
poti sa faci atat cat... Eu nu pot sa zic ca eu vreau sa
raman in Moldova, eu nu vreau, dar aici este
posibilitate, respectiv eu am de gand sa o utilizez.
Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - mmm pana la 30 eu cred ca organizare
pesonala si dezvoltare personala... asta e absolut tot.
Adica toti banii pe care ii detin sau pe care am sa i fac
am de gand sa fi investesc in

mine, in training-uri.. Gandapas (trainer rus) acum vine.
Tn state vreau pur si simplu s3 mé

-Would you leave your family if you got a job abroad? | mean,
would you leave the wife, children for a certain period?

- I do not know how to say. If the job is a personal realization,
apart from money, something that you can not have here. | mean
a personal realization; not to wake up in the morning and to go to
work because it is an obligation, but you go because it is a
pleasure for you, you like what you do, you like how you look like,
what you do, then sure. For me the career is on top, | do not have
anything else.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- mmm you know all money is there where is a chaos. So that, if
you go to the US and start... buy some trucks, you will earn some
money. But coming with the idea here from abroad, you can do as
much as... | can not say that | do want to stay in Moldova, | do not
want, but here there is a possibility, so that | am going to use it.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- mmm up to 30 | am thinking of personal organization and
personal development, that is almost all. | mean all money that |
have or that | will earn, | intend to invest in me, trainings...
Gandapas (Russian public speaker) is coming now. In the US |
want just to develop myself, to come with a lot of experience that
will help me to succeed.

Page 4
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dezvolta, ca sa vin si sa am un bagaj foarte mare care sa
ma ajute sa ma realizez.
Pag. 4
A3 Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu iti gasesti un | -If it were a situation that you got a well paid job abroad, would
3 loc de munca bine platit peste hotare, tu ai you leave your family for a certain period of time, to go abroad
parasi familia pentru anumita perioada de timp, ca sa and to work there?
pleci peste hotare si sa lucrezi acolo? - I think yes. If there is the need of money, yes.
Respondent - Cred ca da. Daca este nevoie de bani, da. - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?
Intervievator - Tu planuiesti sa ramai in Moldova sau - I do not know. | want to stay here. | like what | study, but again it
vrei sa pleci peste hotare? depends on the situation, because the salary is low. If | found a
Respondent - Nu stiu. Vreau sa raman. Ca imi place ceea | better job, | would go.
ce invat, dar iarasi dedinde de situatie, ca salariul este - But if you have a husband, children and a job abroad, will you
mic. Daca voi gasi ceva mai bun (serviciu), cred ca voi leave them and go?
pleca. - Yes.
Intervievator - Dar daca ai sot, copii si un lucru peste - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
hotare, tu i-ai lasa si ai pleca? - In the upcoming 3 years | see myself a teacher. Further on | do
Respondent - Da. not know. | see myself a teacher, | do not know why. | work with
Intervievator - Unde tu te vezi in urmatorii 5 ani? children in school. | like everything.
Respondent - Tn urmétorii 3 ma vid profesoard. Mai - But on personal level?
departe nu stiu. Ma vad nu stiu de ce - 1 do not know.
profesoara. Lucrez cu copii in scoala. Ori ce imi place. Page 8.
Intervievator - Dar pe plan personal?
Respondent - Nu stiu.
Pag. 8
A2 Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu obtii un loc | -If it were a situation that you got a well paid job abroad, would
4 de munca bine platit peste hotare, tu ai you leave your family for a certain period of time, to go abroad
parasi familia pentru anumita perioada de timp, ca sa and to work there?
pleci peste hotare, se are in vedere sotul, - No. | would take both of them with me.
copii? - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?
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Respondent - Nu. Eu i-as lua pe mabii cu mine.
Intervievator - Planifici sa ramai in Moldova sau vrei sa
pleci peste hotare?

Respondent - Sa plec peste hotare. Pentru ca nu vad
perspectiva. Eu invat turism. Si la management
profesorul nostru ne-a spus ca un salriu mediu a unui
angajat in turism este de 2000 lei. Eu am

diploma de colegiu ca pedagog, mie mi-ar plati 3000 lei.
Eu mai bine lucrez ca pedagog decat in servicii hoteliere,
in agentii si asa mai departe. Adica nu vad

perspectiva. Adica tu termini o

specialitate, o facultate foarte buna peste hotare .. adica
e ceva waw pentru cd e economie mondiala si cand colo
aici te plateste mizer stii. Si nu doresti. Nu este nici o
perspectiva sa ramai dupa parerea mea. Dar as vrea.
Dar nu-i posibil.

Intervievator - Unde tu te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - mmm in Japonia ma vad. (se rade).
Intervievator - Altceva sau doar asta?

Respondent - Doar asta (se rade).

Pag. 8-9

- To go abroad. Because | do not see any future. | study tourism.
And at management course, the teacher said that an average
salary that an employee receives is 2000 MDL. | have a certificate
from collage, which attests me as a teacher, | would earn 3000
MDL. | would rather work as a teacher than to go to hotel
services, to agencies and so on. | mean | do not see any future. |
mean you finish a speciality, a good faculty abroad ... | mean it is
something wow, because it is global economy and then you come
here, you earn nothing, you know. And you do not want. There is
no future to stay here, from my opinion. But | would want. But it
is not possible.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- mmm | see myself in Japan (laughs).

- Something else or just it?

- Just it.

Page 8-9

A3

Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu obtii un loc
de munca bine platit peste hotare, si pentru

aceasta tu trebuie sa pleci, tu ai parasi familia, in sens
de sot, copii ca sa pleci peste hotare si sa

lucrezi acolo, pentru anumita perioada de timp sau nu?
Respondent - Nu.

Intervievator - Planifici sa ramai in Moldova sau vrei sa
pleci peste hotare?

-If it were a situation that you got a well paid job abroad, and for
this you must go aborad, would you leave your family, the
hisband, children to go abroad and t work there for a certain
period of time?

- No.

- Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

- To go.

- Why?
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Respondent - Sa plec.

Intervievator - De ce?

Respondent - Pentru ca in Moldova sunt locuri de
munca dar sunt putin platite.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - in Germania.

Intervievator - Pe plan profesional, personal, vezi careva
schimbari? Vezi alte schimbari. Esti

casatorita? Ai copii?

Respondent - Sunt casatorita.

Intervievator - Altceva?

Respondent — Nu

Pag. 7

- Because in Moldova there are jobs but they are not well paid.
- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- In Germany.

- On personal level, do you see any changes? Do you see other
changes? Are you married? Do you have children?

-l am married.

- Something else?

- No.

Page 7

Al

Intervievator - Daca ar fi o situatie ca tu iti gasesti un loc
de munca bine platit peste hotare, tu ai

parasi familia pentru anumita perioada de timp? Familia
in sens sotia si copii.

Respondent - Daca as locui in Moldova, cred ca da, as
parasi. Pentru a face tot posibilul, ca sa traim

pe urma acolo, impreuna. Pentru ca nu imi vad viata in
Moldova. Eu acum imi fac studiile aici, pur si simplu.
Intervievator - Planifici sa ramai in Moldova sau sa pleci
peste hotare si de ce? Cumva s-a regasit raspunsul in
fraza anterioara, dar oricum.

Respondent - Aici nu am ce face. Aici nu este viata. Este
supravietuire. Trdiesc bine, doar acei care

stiu sd ... sd .. cum sa spun... care stiu sa faca bani pe
spinarea altora... Pentru ca moldovanul este

-If it were a situation that you got a well paid job abroad, would
you leave your family for a certain period of time? The family |
mean the wife and children.

- If I lived in Moldova, | think yes, | would leave. To make
everything possible to live together there later on. Because | can
not imagine my life in Moldova. Now, | am just studying here.

- Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?
Somehow you answered previously, but anyway.

- | do not have anything to do here. Here there is no life. It is
survival. Live well only those who know... to... how to say... who
know how to earn money on someone else shoulders. Because
Moldovan in m oldovan. There are many who work in vain and to
not make money. They do not know how to make savings. But
there are others that do not work very much, but the have always
money.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
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moldovan. Sunt multi care lucreaza in zadar si numai fac
bani. Nu mai stiu sa stranga. Dar sant altii care nu prea
lucreaza, dar au bani mereu.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - La moment nu este decis. Eu nu optez sa
plec in Rusia. Am locuit acolo, am vazut

viata de acolo. Acum as vrea sa plec in alta tara. Adica
sunt asa o persoana, imi place sa vad diferite

moduri de viata. Unde Tmi va placea mai tare, acolo..
Acum vreua totusi sa obtin cetatenia romana, pentru a
pleca cu timpul in Canada. Totusi o tara este asa ca
exemplu, Canada. Canada mai mult ma atrage, nici
America nici una alta.

Pag. 7

- At the moment it is not determined. | would not go to Russia. |
lived there, | saw what life is there. Now, | want to go to another
country. | mean | am such a person, | like seeing different
lifestyles. Where | would like most, there... Now | want to get
Romanian citenzship, to emigrate in Canada. Actually a country
like Canada. Canada atrcats me a lot, not America, not another
country.

Page 7

obtine un loc de munca bine platit peste

Al -Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) dacd ati | -Would you leave your family (for a certain period of time), if you
obtine un loc de munca bine platit peste got a well paid job abroad?
hotare? - Yes, but not for a long time.
-Da, dar nu pemult timp. - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?
8. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - To go.
hotare? - Why?
-Sa plec - At the moment | do not see any future for employmemnt and
9. De ce? development.
-La momentul dat nu vad prea mare perspectiva de - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
angajare/realizre. - Abroad.
10. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Pag.4
-Peste hotare.
Pag. 4
A2 Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati -Would you leave your family (for a certain period of time), if you

got a well paid job abroad?
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hotare?

-Da. si cred ca ei ma vor intelege.

9. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

- Tn Europa, pentru a stringe bani sa imi fac o familie, un
viitor, o afacere.

Pag. 4

- Yes. And | think they will understand me.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- In Europe, to earn money, to make a family, a future, a business.
Page 4

Al Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati -Would you leave your family (for a certain period of time), if you
1 obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?

-Da - Yes.

9. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

hotare? - mm. | do not know. It depends. | did not make any clear plans.

-mm Nu stiu..Dupa ocazii. Nu mi-am facut inca un plan - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

sigur - At Master study.

10. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Page 4

-La masterat

Pag. 4
A2 -Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) dacd ati | -Would you leave your family (for a certain period of time), if you
1 obtine un loc de munca bine platit peste got a well paid job abroad?

hotare? - | do not know. May be yes, but for a short period.

-Nu stiu. Cred ca da, dar pe operioada scurta. - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

9. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - In Moldova.

hotare? - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

-In Moldova. - mmm, employed, or may be | will start a business with parents,

10. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? at home.

-mmm..angajata laserviciu, saupoate chiar deschid o Page 3

afacere. cu parintii mei acasa.

Pag 3
A3 -Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) dacd ati | -Would you leave your family (for a certain period of time), if you
1 obtine un loc de munca bine platit peste got a well paid job abroad?
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hotare?

-Da, dar pe o perioada scurta.

-Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

-Cum s-a primi.

-Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

-Trermin facultatea, apoi daca nu gasesc un loc de
munca cu un salariu anumic care sa imi

garanteze existenta, peste hotare.

Pag 3

- Yes but for a short period.

- Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

- We see how it works.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Graduting, then if | do not find a job with a salary that garantees
a good life, | will go abroad.

Page 3

Al

CA: Ai parasi familia pentru oarecare perioada de timp
daca ai obtine un loc de munca mai bine platit peste
hotare?

Respondent: Da?

CA: Cam pe cat timp ai putea sa 1i lasi singuri?
Respondent: Nu stiu...asta e grea intrebare.

CA: Da, dar vezi din experienta pe care tu o ai si tu stii ce
inseamna...

Respondent: Daca o sa-mi deie pisti 2000 de euro ap
pot sa stau si toata viata.

CA: Dar familia?

Respondent: Dar am sad vin acasa si sa-i vad.

Page 10

CA: Planuiesti sa ramai in Moldova sau sa pleci peste
hotare?

Respondent: Sa plec, plec.

CA: Pleci?

-Would you leave your family for a certain period of tim), if you
got a better paid job abroad?

- Yes?

- For how long would you leave them alone?

- | do not know. It is a tough question.

- Yes. But you see from your experience, you know what it means.
- If they gave me more than 2000 Euro | could stay the whole life.
- But the family?

- But | will come homw to see them.

Page 10

- Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

- To go, go.

- Go?

- | never liked living... | was born in Moldova...

- But what do not you like here?

- I do not like that all people are arrogant and conceited and...
Pag. 11
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Respondent: Niciodatd nu mi-a placut sa traiesc... m-am
nascut Tn Moldova...

CA: Dar de ce nu-ti place aici?

Respondent: Nu-mi place ca toata lumea-i fudula si-i
orgolioasa si...

Pag. 11

CA: Am inteles. Dar unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent: Tot aici.

CA: Tot aici ca sa termini studiile?

Respondent: Da.

Pag. 11

-l understood. But where do you see yourself in the upcoming 5
years?

- Also here.

- Also here to finish studies?

- Yes.

Page 11

A8

ME: Ok. Planuisti sa ramai in R. Moldova ori sa plecati
peste hotare?

A8: intrebare fiarte grea. De exemplu am fost si eu pe 3
luni Tn Germania si am muncit, ok daca vrei sa
muncesti, muncesti, dar asta permanent, nustiu, nu- ca
la tine acasa, adica aicia-i... tu cunsti totul, esti

deschis, te simti in apele tale. Si adica daca ar fi sa poti
sa deschid ceva, adica sa am, o afacere sau ceva,
credca... Ma gindesc sa deschid o afacere mai degraba
as vedea cum sa o coordonezi de aici, ca aici cunsoc
totul.

ME: Deci in dependenta de posibilitatile tale, tu ai...
A8: Da totusi adica eu planuiesc sa ramin aici, dar adica
sdam ...

ME: Sa ai stabilitate?

A8: S3 am stabilitate si sa am o cariera ceva de succes,
adica credca pentru mine ar fi mai... as pune

-Ok. - Do you plan to stay in Moldova or you want to go abroad?

- It is a tough question. For example | was for 3 month in
Germany and worked there. Ok if you want to work you work, but
this is non stop. | do not know. It is not like at your home, | mean
here you know everything, you are free, you feel comfortable.
And if there is possibility to start something, | mean to have a
business or something, | think... | think to start a business. | would
rather want to manage it from here, because | know everything
here.

- So depending on your possibilities, you would...

- Yes, | plan to stay here, but to have...

- To have stability?

- To have stability and to have a successful career, | mean may be
for me it would be ... | would put on the top the success fisrt of
all, and then the stability and everything.

- aaa. What | want to ask you. Would you leave your family (your
family that you have now, that you will have) if you got a well paid
job abroad, for a certain period of time?
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pentru un primul plan mai intii succesul, si apoi
stabilitatie si tptul...

ME:Aaa, ce am vrtu sa intreb. Ai parasi familia ta
(familia ta care o ai, care vei avea) daca ati obtine un
loc de munca bine platit peste hotare penru o anumita
perioada ?

A8: Adica daca pentru un loc foarte bine platit.

ME: Si pentru ce perioada ai fi gata sa o parasesti?

A8: Nustiu, 2-3, adica tata meu mereu este in potriva la
asta, adica tot zice ” bai chiar tu vrei sa te duci sa
lucrezi...” si tot i ziceam adica daca sa te uiti asa, te duci
si lucrez 3-4 ani si stringi un capital cit de cit

serios, si poti sa deschizi ceva....”ok tu te-ai duce si ai
face bani, si ai intretine pe nustiu cine si care s-ar
alinta la fel cu nustiu cine” adica nu-i o varinata...

ME: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

A8: (respira adinc) Eu Nustiu unde ma vad la Anul daca
sincer.

Pag. 12-13

- Well, if for a well paid job.

- And for how long are you ready to leave them?

- 1 do not know, 2-3, | mean my father is always against it, he
keeps saying “hey you really want to go and to work” and | keept
teeling him; | mean if you analiyse, you go and work 3-4 years,
make some good savings and start something.... “ok you would go
and earn money and would support somebody and they will
become spoilt like somebode else” well this is not a good option.
- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- (deep breath) | do not know where | see myself, sincerely
speaking.

Page 12-13

Al

ME: Ai parasi familia ta daca ai obtine un loc de munca
bine platit peste hotare?

A17: Daca eu as lasa familia?

ME: Familia ta, familia ta care ti-o formezi?

A17: Doar de sa-i i-au cu mine, dar asa nu.

ME: Ok, Unde te vezi in urmatorii cinci ani?
A17: Mmmm, stiu precis ca nu ma vad in Moldova.
Pag. 14

-Would you leave your family, if you got a better paid job abroad?
- If I left my family?

- Your family, the family that you will make?

- Only to take them with me, otherwise no.

-Ok. Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Mmmm, | know exactly that | do not see myself in Moldova.
Page 14
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Aa: Planuiesc sa ramin in Moldova, pentru ca sunt
Patriot!

ME: Ati parasi familiadumneavoastra creata deja, pentru
o oarecare perioadd, daca ati obtine un loc de munca
bine platit peste hotare?

Aa: Nu. (ride) asa raspuns.. Eu o si fiu mereu alaturi de
familia mea, asta e explicatia.

ME: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

Aa: in Moldova.

ME: Nu ca locatie Geografica (ride)

Al | M R ME: Ai parasi familia pentru o oarecare perioada daca ai | -Would you leave your family for a certain period of time, if you
8 obtine un loc de munca bine platit peste hotare? Familia | got a better paid job abroad? The family that you will make.
pe care ai so formezi? - It is hard to answer to this question, because now | would say
A18: E greu sa raspund la intrebare asta, pentru ca eu no. But in that moment, when | had such an opportunity, | could
acum as spune ca nu. Dar in momentul cind do it, you know.
posibil ca as avea oportunitatea asta as puteasaofac | ..........
stii. -Do you plan to stayin Moldova or to go abroad?
............ - To go abroad.
ME: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste | ..........
hotare? -Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
A18: Sa plec peste hotare. - In Spain. | see myself in Spain, for sure | see myself in Spain after
...... 5 years, may be earlier.
ME: Unde te vezi in urmatorii cinci ani? Page 18-19
A18: Tn Spania iaca am gésit. In Spania ma vid, concret
in Spania ma vad peste 5 ani, poate chiar si mai
degraba.
Pag. 18-19
Al | M R ME: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste | -Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
9 hotare? De ce? - | plan to stay in Moldova, because | am patriot.

- Would you leave your own family, for a certain period, if you got
a well paid job abroad?

- No. (laughs) such an aswer... | will be always near my family,
that’s the explanation.

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- In Moldova.

- Not like geographical location.

- In Chisinau, finish the university, work.

Page 7
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Aa: Tn Chisindu, termin unversitatea, lucrez.
Pag. 7
A2 ME: Ai parasi familia ta pentru o oarecare perioada dacd | -Would you leave your family for a certain period of time, if you
7 ai obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a better paid job abroad? You own family that you make.
Dar familia ta care ti-o formezi! - mmm | do not know. It depends how well paid is the job, may be
A27: A, nustiu, depinde cit e de bine platit locul 3sta de | for a period yes.
munca, poate pe o perioada da. - And for how long woud you leave the family?
ME: Si cam pe cit timp ai fi gata sa pardsesti familia? - Not longer than 3 months, half a year. But such a job nobody
A27:Nu mai mult de 3- luni, jumate de an. Dar deja asa offers, therefore | wouldn’t, would not.
lucru nu ofera nimeni, asa ca nas, mai multn-as. | .o
-Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
ME: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste | - | want to develop myself in Moldova, to start a business. And |
hotare? think that | will succed, if not...
A27: Vreau sa ma dezvort in Molodva, sa deschid sieu o | - Understood.
afacere. Si credca o sa se primeascd, daca nu.... -Where do you see yourself in the upcoming 5 years? If you can
ME: Am inteles. Unde te vezi in urmatorii cinci ani? Daca | tell me more about it, not in details, but how you see yourself,
poti sa-mi povestesti asa mai, nu ca detailat, dara asa, what do you want to do, what would be...
cam unde te vezi, ce vrei sa faci, care ar fi... - In my office. | want very much to start my own business. And
A27:1n biroul meu, tare vreau sa-mi deschid afacearea, | this is not a secret that | want to open an agency to organize
Si asta nu-i secret ca vreau si-mi deschid cu, agentie de events. My office, with the picture of may family on my desk, yes,
organizare evenimentelor. A3 biroul meu, cu poza married in the upcoming 5 years, at least one child. ... Also in
familie pe birou, da casatorita in urmatorii 5 ani, cu Moldova. No, | do not want to go abroad, actually | do not ant to
macar go abroad. Ok, travelling it is something else, but to live in
un copil. Mmmm tot in Moldova. Nu, adici nu as vrea sa | Moldova. What can | say more...
plec, chiar nu as vrea sa plec. Ok calatorii asta e alta, Page 12
dr tot in Moldova. Ce pot sa mai spun...
Pag. 12
A2 ME: Ai parasi familia (pentru o oarecare perioadd) dacd | -Would you leave your family for a certain period of time, if you
8 ai obtine un loc de munca bine platit peste got a better paid job abroad?
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hotare?

A28: Mmmaa, nu.

ME: Dar daca va fi necesar?

A28: Daca va fi necesar si bine platit si daca as avea
ocazia sa ma stabilesc Tn acea tara cu tot cu familie
atunci da

ME: Planuiesti sa ramai in Moldova ori sa plecati peste
hotare? De ce?

A28: Acum planuiesc sa ramin aici in Moldova. Dar pe
parcurs pot sd=mis chimb ideea.

ME: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

A28: Aici ma vad in R. Moldova! Planuiesc sa mai fac o
facultate, sa lucrez, etc.

Pag. 13

- mmmmm, no.

- But if it were necessary?

- If it were necessary and well paid, and if | had the chance to stay
there with my family, then yes.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?

- Now, | plan to stay in Moldova. But later on | could change my
opinion.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- | see myself here in R. Moldova. | plan to have a second degree,
to work, etc.

Page 13

A3

ME: Ai parasi familia ta deja creatd pentru o oarecare
perioada daca ati obtine un loc de munca bine

platit peste hotare?

A38: Nu. Eu ca mama nu, pe cind sotul poate ar pleca,
dar eu nu.

ME: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

A38: Grea intrebare. Depinde de cum va evolua situatia
Moldovei in viitor, nu pot sa spun asta acum.
Momentan ma gindesc sa riman in Moldova, dar... mai
vedem...

ME: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

A38: Vu masterat la ASEM; probabil, da... (ride)

Pag.6-7

-Would you leave your own family for a certain period of time, if
you got a better paid job abroad?

- No. Me as a mother no. But the husband could go, but me no.
- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- Tough question. In depends on how things will change in
Moldova, in the future. | can not say this now.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Doing my master at ASEM; probably, yes (laughs)

Page 6-7
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Group B

Code | Sex | Residence | Abstract from transcription paper English Translation of the Abstract

B3 M U I5: Daca ati avea oportunitatea sa obtineti un job foarte -If you had the opportunity to get a very well paid job, but
bine remunerat, si pentru asta sa plecati din tar3, for this to go from the country, from your family, would you
de langa familie, ati fi de acord? agree?
B3: Da. - Yes.
I5: Dar care ar fi perioada pentru care ati fi disponibil sa - But what would be the period that you would agree to go?
plecati? - Somethinh like 5-7 years.
B3: Undeva 5-7 ani. Page 7
Page7 |
.............. - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
I5: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - In the upcoming 5 years? A good question. Until now, at
B3: Tn urmétorii cinci ani? Buna intrebare. Pan3 ce, la the moment | have to graduate and after that | will see.
moment, trebuie sd absolvesc facultatea, si dupa asta, Page 8
vad.
Page 8

B13 M R I5: Daca ati avea posibilitatea sa obtineti un loc bine -If you had the opportunity to get a very well paid job,

platit undeva mai departe de familie si a trebui sa
parasiti familia pentru o perioada de timp, ati accepta?
B13: Da.

I5: Dar pentru ce perioada ati fi de acord sa mergeti?
B13: Oricit ar fi nevoie.

I5: Chiar daca ar fi sa dureze si cinci si zece ani?

B13: Da.

I5: Tn perspectiva, planificati si rimineti in Moldova sau
sa plecati?

B13: Depinde.

I5: Dar de ce ar depinde faptul ca sa ramineti sau sa
plecati?

somewhere far from your family and you had to leave your
family for a certain period fo time, would you accept?
- Yes.

- But for what period would you agree to go?

- As it will be necessary.

- Even if it could last and 5 and 10 years?

- Yes.

- In the future, do you plan to stay in Moldova or to go
abroad?

- It depends.

- But what does it depend on you to stay or to go?
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B13: La moment, joc fotbal. Daca ar fi vreo sansa sa plec
peste hotare...

115: Care ar fi activitatea ta pentru urmatorii cinci ani? Ce
vezi ca faci tu in urmatorii cinci ani?

B13: M-as ocupa mai des cu fotbalul.

Page 7

- At the meoment | play football. If it were a chance to go
abroad.

-What would be your plans for the next 5 years? What do
you see that you do in the upcoming 5 years?

- | would play football more often.

B14

I5: Daca ai avea oportunitatea sa mergi sa lucrezi peste
hotare pentru o anumita perioada de timp, sa te afli

la distanta de familia ta pentru o remunerare bung, tu ai
fi de acord?

B14: Da.

I5: Dar care ar fi perioada maxima are tu ai fi de acord sa
stai departe de familia ta, familia deja creata de

tine?

B14: Trei ani.

I5: Dar ulterior, ce ai decide sa faci?

B14: Revin in tara.

I5: Planifici sa ramai in Moldova sau sa pleci peste
hotare?

B14: Nu m-am decis, 50 la 50.

I5: Unde te vezi in urmatorii cinci ani? Sau pasii pe care
tu ai vrea sa i atingi?

B14: Profesional sau personal?

I5: Si, si.

B14: Sa creez o familie, neaparat. Sa am un loc de trai, o
casa, un automobil si un lucru bine platit.

-If you had the opportunity to go and work abroad for a
certain period fo time, to be far from your family, but to
have a good salary, would you agree?

- Yes.

- But what would be the maximum period that you would
agree for to stay far away from your family, your own
family?

- Three years.

- But later on, what would you decide to do?

- Come back in the country.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- O have not decided yet, 50 to 50.

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years? Or the
goals you want to achieve?

- Personal and professional?

- Both

- To have a family, first of all. To have a place to live, a
house, a car and a very well paid job.

Page 6-7
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Pag. 6-7

B24

I5: Daca ati avea oportunitatea sa obtineti un loc de
munca bine platit peste hotare, ati fi de acord sa plecati
pentru o perioada mai departe de familia Dvs.?

B24: Probabil ca da. Un loc peste hotare si un loc bine
platit nu se ofera tuturor, de asta, daca ai asa
posibilitate, probabil ci nu trebuie s3 o eviti. In
strainatate, daca este vorba de Europa, nu este chiar asa
departe de tara, poti sa iti permiti sa vii sa petreci timpul
cu familia sau familia sa vina la tine 1n vizita. Dar un

loc peste hotare este o experienta foarte buna capatata
de mine, unu la mana. Doi la mana, pe viitor, dupa,

in cazul in care nu lucrez atat de mult peste hotare, in CV
daca scrii ca ai lucrat, aceasta foarte mult conteaza

in angajare. Cred ca as accepta fiind ca ar fi o experienta
de neuitat n orice tara sa vezi altceva decat este la

tine.

I5: Dvs. planuiti sa ramaneti in Moldova sau sa plecati
peste hotare?

B24: As vrea sa obtin un job peste hotare fiind ca am
facut facultatea in romana-engleza, respectiv, am

studii, am background care ar putea sa ma ajute sa imi
gasesc un job peste hotare, dar daca este sa plec

acum cand sunt Tnca singura si nu am nici sot, nici copii,
probabil ca as accepta si as vrea. Dar, daca este

vorba sa imi intemeiez familia, sa lucrez aici si sd am
copii, si dupa asta sa plec ... cred ca ar fi mai greu. Nu
stiu daca m-as hotari.

-If you had the opportunity to get a very well paid job
abroad, would you agree to go far from your family for a
certain period fo time?

- Probably yes. A job abroad and a well paid job abroad is
not given to everyone, therefore, if there is such a
possibility, probably you must not avoid it. Abroad, if we
speak about Europe, it is not so far from our country, you
can afford to come and to spend time with the family, or
the family can visit you. But a job abroad, it is a very good
experience for me, this is first of all. Second of all, in the
future, even if you do not work so much aborada, but in the
CV is written that you have worked, it counts very much for
the employment. | think | will accept, because it could be an
unforgettable experience, to see something else that you
can not see in your country.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | would want to get a job abroad, because | did my degree
in Romanian-English, so | have studies, | have background
which can help me to find a job abroad. But if | get, | want
to go now, when | do not have a husband, children. But if |
speak about having a family, to work here, to have children
and after that to go abroad, then it would be harder. | do
not know if | dicided.

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years? What
are the goals you want to achieve?

- First of all I want to be healthy. Second of all | want to find
a job that | like, that brings me happiness, moreover a
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I5: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani? Care ar fi pasii
care ati vrea sa ii atingeti Tn urmatorii cinci ani?

B24: Tn primul rAnd as vrea sa fiu sanitoasd, in al doilea
rand, as vrea sa imi gasesc un job care sa imi placa si

sa imi aduca placere plus un venit financiar stabil. Sper
ca In cinci ani sa imi gasesc perechea, sa ma
casatoresc. Nu ma vad inca mama a copiilor, dar poate
pe parcurs, cu persoana draga alaturi poate ne
decidem si la un copil.

Pag. 7

stable financial income. | hope in 5 years to find my
soulmate, to get married. | do not see myself a mother, but
may be later on. With my darling person around, may be we
will decide to have a baby.

Page 7

B34

I5: Dvs. ati parasi familia pentru o anumita perioada de
timp daca ati obtine un loc de munca mai bine platit
peste hotare?

B34: Tn cazul in care circumstantele nu o s§ ma impun4,
nu o sa plec. Dar daca situatia o sa fie un pic altfel si

o sa fie nevoie de bani ...

I5: Ati accepta numai in caz de stricta necesitate, ar fi ca
o optiune daca nu v-ati descurca financiar?

B34: Ar fi o optiune.

I5: Planuiti sa rdmaneti in Moldova sau sa plecati peste
hotare?

B34: Mmmmm ... stau la ganduri. in cazul in care o s&-mi
gasesc un job bun in Moldova o sa raman aici

acas3, |anga pdrinti si 1angs rude. in cazul in care o s fiu
nevoitd de situatie, cred ca o sa plec.

I5: Unde va vedeti Dvs. Tn urmatorii cinci ani?

B34: Sper ca acasa.

-Would you leave your family for a certain period of time, if
you got a well paid job abroad?

- If the circumstances do not force me, | will not go. But if
the situation is a bit different and it will be a need of
money...

- Would you accept only in case of a big need? Would it be
an option if you can not manage financially?

- It could be an option.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- mmmm. | am thinking. If | find a job, | will stay here, at
home, around my parents and relatives. In case | am be
forced by the circumstances, | think | will go.

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- | hope to be at home.

- But as plans for the future, personal and professional
development?

- I hope in the upcoming 5 years to have a family and at
least 2 children, a good job. And why not, if | studied at
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I5: Dar ca planuri de perspectiva, ca realizare familiala,
profesionala?

B34: Sper ca in urmatorii cinci ani sa ajung cu familie si
madcar doi copii, cu un serviciu bun. Si de ce nu, daca
am fnvatat la Business si Administrare, sa imi deschid
propria afacere si sa contribuim la economia tarii.
Page 6

Business and Administration, to start my own business and
to contribute the the economy of the country.
Page 6.

obtine un loc de munca bine platit peste

hotare?

Respondent: Depinde de situatie.

5. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare? De ce?

Respondent: Planuiesc sa plec peste hotare la studio
deoarece acolo pot sa capat mai multa experienta si mai
multe studii.

6. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

Respondent: Peste hotare.

Page 3-4

B7 4. Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca ati | -Would you leave your family (for a certain period of time),
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? if you got a well paid job abroad?
Respondent: Da, insa doar dupa incheierea studiilor. - Yes. But only after graduation.
5. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
hotare? De ce? - | have not decided yet.
Respondent: Nu am decis inca. -Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
6. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - Abroad.
Respondent: Peste hotare. Page 4
Page 4
B18 4. Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati | -Would you leave your family (for a certain period of time),

if you got a well paid job abroad?

- It depends.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?

- | plan to go abroad, to study, because there | can get much
more experience and more knowledge.

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Abroad.

Page 3-4
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obtine un loc de munca foarte bine platit sa spunem, in
strainatate?

Respondent: Nu, nu cred ca as face-o, doar intr-un caz
extrem cand as sti ca nu am ce pune

copilului pe masa sa manance si m-as vedea obligata sa
fac acest lucru.

Dar, de exemplu, v-ati gandi sa luati si familia cu Dvs., ca
o optiune?

Respondent: Da, daca situatia nu mi-ar permite sa raman
in tara mea, in patrie si unica solutie ar fi sa merg peste
hotare, as face-o impreuna cu familia mea.

40. Planuiti sa ramaneti in Moldova sau sa plecati peste
hotare?

B20 M R 4. Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati -Would you leave your family for a certain period of time, if
obtine un loc de munca bine platit peste you got a well paid job abroad?
hotare? - Nu. Or | will try to take them with me, or if it is not
Respondent: Nu. Ori voi incerca sa-i iau cu mine, iar in possible, | will refuse the offer.
caz cd nu va fi posibil, voi refuza oferta. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
5. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - At the moment | plan to stay in Moldova to gain some
hotare? De ce? experience in the field that | have studied.
Respondent: La moment planuiesc sa raman in Moldova | -Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
pentru a acumula un pic de experienta de munca in - As | said earlier, if | have the possibility to go with my
domeniul studiat. family, then | we will go abroad.
6. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Page 4
Respondent: Dupd cum am mentionat, daca voi avea
posibilitatea sa merg impreuna cu familia, vom pleca
peste hotare.
Page 4

B27 F u 39. Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati | -Would you leave your family for a certain period of time, if

you got a well paid job, let’s say abroad?

- Nu, | do not think | would do it; only in some extreme
situation, when | know that | can not feed my child; and |
will become responsible to do this. But for example, did you
think to take your family with you, as an option.

- Yes, if the situation does not allow me to stay in my
country, in my mother land and the only solution were to go
abroad, | would do it together with my family.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- As far as | am able to manage the resources here, to be
able to take care of myself here, | will stay in my home
country. As far as | am not able to do it, | will find a better
solution outside the country.
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Respondent: Atata timp cat o sa reusesc sa obtin
resursele necesare ca sa ma pot intretine aici, voi ramane
in tara mea natala. Atata timp cat n-o sa pot face lucrul
acesta, voi cauta o solutie mai buna peste hotarele ei.
41. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

Respondent: Ma vad intr-un loc in care eu sunt stabila
emotional si financiar. Asta ar putea fi in tara, ar putea fi
peste hotare. Nu stiu.

Page 6

-Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- | see myself in a place where | can be emotionally and
financially stable. This could be in the country or outside
the country. | do not know.

Page 6

obtine un loc de munca bine platit peste hotare?
Respondent: Nu. Nu as merge fara familie.

4. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

Respondent: Tncd nu m-am decis.

5. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

Respondent: Cred ca peste hotare.

Page 3

B28 4. Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca ati | -Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
Respondent: Cred ca nu. - I think no.
5. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
hotare? De ce? - In the upcoming future | plan to go from Moldova...
Respondent: Tn viitorul apropiat planuiesc s& plec din - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
Moldova... - In a European country.
6. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Page 4
Respondent: Intr-o tard europeans.
Page 4

B38 3. Ati parasi familia pentru o oarecare perioada daca ati -Would you leave your family (for a certain period), if you

got a well paid job abroad?

- No. | would not go without the family.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | have not decided yet.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
- | think abroad.

Page 3
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obtine un loc de munca mai bine
platit peste hotare?

B1 M U - Ai parasi familia pentru o perioada oarecare pentru a -Would you leave your family for a certain period to get a
obtine un lucru mai bine platit peste better paid job abroad?
hotare? - No. (short pause) | mean the family is more important
- Nu.(pauza scurta)Adica familia e mai importanta ca than money and the job. Even to be the desire for the
banii si ca lucru care.. Chiar sa fie dorinta pentru toata whole life (it is not clear).
viata.(nu se intelege) - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- Planifici sa ramii in R. Moldova sau sa pleci peste - | will stay in the R. of Moldova to work.
hotare? - Why?
- O sa ramin R. Moldova sa activez. - I do not know, because | like being here and | do not see
- De ce? myself as a citizen of another country and | do not think
- Nu stiu, pentru ca aici Tmi place si nu ma vad pe mine ca | that it is so easy to integrate myself in another society
cetdtean al altui stat si nu cred ca sa rather than here (pause). | am a patriot (smile).
ma integrez in alta societate asa de usor cum ar fi - As your parents?
aici.(pauza) Sunt doar patriot.(zimbet) - Yes.
- Ca si parintii, da?. - Do you follow their model? Somehow...
- Da. - Yes.
- Urmezi modelul lor? Intr-un fel.. - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
- Da. - After 5 years? | do not know. If to analyse, after 5 years |
- Unde te vezi peste 5 ani? will finish my master degree (laughs) And... | do not know...
-Peste 5 ani? until now | want to become a good lawyer, to work as a
- Nu stiu. Daca sa luam asa, peste 5 ani abia masteratul o | lawyer.
sa-l finisez.(ride) Si...nu stiu... vreau ca pina cind cred Page 7
vreau sa devin un avocat bun, sa activez in calitate de
avocat.
Page 7

B10 M U - Ok.- Ai parasi familia pentru o anumita perioada daca ai | -Ok. Would you leave your family for a certain period if you

got a better paid job abroad?
- If the period is up to 3 years, but it will be an advantage
for me personally and for my entire family. But it should be
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- Daca in termeni de pana la 3 ani, dar asta ar fi o valoare
adaugata si pentru mine personal, si

pentru toata familia, ar putea. Dar asta sa fie si o decizie
comuna. Familia.. Adica nu doar ca eu

vreau si atat.

OK, Planifici sa ram1i in RM sau sa pleci peste hotare?
-Tn 1 rand aici vreu s.. peste hotare cam.. numai dacé asa,
sa mai vad lumea, adica cum s-ar

spune... am uitat termenul. Numai daca ar fi..(nu se
intelege) lucru la distanta. Adica nu s, s fiu

prezent.(nu se intelege) calatoresti si lucrezi in acelasi
timp. Sub asa forma, da, as fi.

Pag. 12

- Unde te vezi peste 5 ani?

- Unde?

-In urmétorii 5 ani.

-Unde nu stiu. Poate aicea, poate acasa, poate la Balti
(rasete). Incd Moldova m& vid peste 5 ani.

-In R. Moldova.

Page 13

a common decision. Family... | mean it is not about that |
want and that’s it.

-Ok. Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- Actually | want to stay here... abroad, only to go and see
people... how to say, | forgot the word. Only if it were (it is
not clear) work from the distance. | mean not to be present
(it is not clear) you travel and work at the same time. Like
this, | would be.

Page 12

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Where?

- In the upcoming 5 years.

- | do not know where. May be here, may be at home, may
be in Balti (laughs). Still in Moldova | see myself in 5 years.
- In the R. of Moldova.

Pag.13

B11

- Tu ai parasi familia pentru o oarecare perioada pentru a
obtine un loc de munca bine platit peste hotare.

- Nu cred.

- Planifici sa ramai in Moldova sau sa pleci peste hotare?
- Planific sa raman insa mai vad.

-De ce?

-Dupa circumstante, nu stiu.

-Would you leave your family for a certain period to get a
well paid job abroad?

- 1 do not think so.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | plan to stay but | will see.

- Why?

- Depends on circumstances, | do not know.
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- Thi.Unde te vezi peste 5 ani? Peste urmétorii 5 ani.
- Tot aici in Moldova.
Page 15

- ihi. Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
- Here in Moldova.
Page 15

B21

- Ai parasi familia pentru o oarecare perioada pentru a
obtine un loc de munca mai bine platit?

-Tn asa momente as crede, daci esti sigur de jobul cela,
deja cel mai bine cu

familia impreuna sa te muti. Nu e bine sa Tti lasi familia
pe o perioada indelungata.

- Planifici sa ramii in Moldova sau sa pleci peste hotare?
- La moment eu nu planific nimic pentru ca acum, nu
stiu, ce n-ai planifica, a douazi poate sa se schimbe total.
Si adica eu in primul rind vreau sa finisez studiile, trebuie
sa fac si masteratul apoi, dar in timpul acesta vreau sa
gasesc si un job, dupa specialitate sa fac si masteratul,
daca se va intimpla asa si oi avea ocazia sa

plec peste hotare, si am sa am o ofertd buna, eu nu as
pleca pur si simplu asa peste hotare.. Ca asa pleaca toata
lumea. Dar anume pentru o oferta buna, de ce nu.

- Unde te vezi peste 5 ani?

- Peste 5 ani (zZimbet) Peste 5 ani probabil ca deja o sa
lucrez bine dupa specialitate, adica voi fi de multi ani
angajata si... cred ca cel mai probabil o0 sa am

si deja familie. (zimbet)

- Te vezi in R.M. sau peste hotare? (pauza)

- As prefera mai mult in R.M. pentru ca in primul rind aici
sunt cei mai dragi si ceea ce mi-ar fi foarte greu mie, este
sa ma indepartez de ei. De asta as prefera sa fiu in R.M.

-Would you leave your family for a certain period to get a
better paid job abroad?

- In such moments, | would say; If you are sure about that
job, then better to move together with your family. It is not
good to leave your family for a long period of time.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- At the moment | do not plan anything, because now, | do
not know, everything that you would plan, it would change
totally on another day. Well | want to finish my studies first
of all,  must do my master degree after that, but at that
time | want to find a job, to do my master in the same
speciality. If it happens so and | have the chance to go
abroad, and to have a good job, | would just go abroad.
Because all people go like this. But especially for a good job
offer, why not.

- Where do you see yourself after 5 years?

- After 5 years (smile). After 5 years probably | will work
well in the field, | mean | will be employed for many years
and.. | think that probably | will already have a family.
(smile).

- Do you see yourself in the R.M or abroad? (pause)

- | would prefer most in the R. M. because first of all here
there are my closed people and something that would be
very hard for me is to be far away from them. Therefore |
would prefer to be in the R.M.
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B22 - Ai parasi familia pentru o oarecare perioada daca ai -Would you leave your family for a certain period if you got
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? a well paid job abroad?
- Daca as fi doar eu cu sotul meu, cred ca as folosi - If it were only me and my husband, | think | will use this
aceasta oportunitate, dar daca as opportunity; but if | had a child, | do not think that | would
avea un copil, nu cred ca as dori sa lipsesc din viata lui. want to be absent from his life.
- Planifici sa ramai in Moldova sau sa pleci peste hotare? | - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- Sunt 50 la 50. Adica am planuri de a pleca, insa nu stiu -50to 50. | mean | have some plans to go abroad, but | am
daca le voi realiza inca cu certitudine. not sure if | realize them.
- De ce? - Why?
- Am tata. Nu am cu cine sa 1l 13s, si el nu vrea sa plece, si | - | have the father. | do nt have with whom to leave him and
daca nu-l pot insista sa plece cu mine, cred ca voi he does not want to go; and if | can not insist on him to go
ramane. with me, | think I will stay.
- Unde va vedeti in urmatorii 5 ani? - Where do you see yourself after 5 years?
- Cred ca deja realizata. Pe plan profesional, cu o familie - | think that already professionally accomplished, with a
bine stabilitd, un copil de un family well established, with a one-year old baby, with my
anisor, cu tatal meu alaturi si cu sora (zdmbete) father nearby and with my sister.
Page 11 Page 11

B31 - Pe o perioada mai mare de 1 an? Pentru un loc bine - For more than one year period? For a well paid job?
platit? - If it is related to my personal growth, may be, however it
- Daca ar fi legat de cresterea mea profesionsala, posibil, | should be discussed on time with my husband and with
desi asta trebuie de discutat din timp cu sotul, cu copiii. children. If only for money, | do not know, sincerely, | do not
Daca doar pentru bani, nu stiu, sincer, nu stiu. know.
- Planifici sa ramfi in Moldova sau sa pleci peste hotare? - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- (pauza) Eu as vrea sa ramin aicea... (pauza) Acuma este | - (pause) | would want to stay here... (pause) Here there is
asa o chestie, pentru oamenii de arta, ca hotare nu sunt such a thing, for artists, the borders are not anymore and
deja si tu poti sa fii stabilit in orice punct geografic, de you can live in every geographical point, for example, even
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exemplu, chiar in Moldova si sa activezi si in alte locuri,
in alte state, in alta parte si asta ar fi perfect pentru
mine, cred. Sa fiu aici, dar sa am oferte si de peste hotare
de lucru.

- Dar daca nu ar fi oferte?

- Atunci cred ca as lasa totul balta si m-as duce. (pauza)
- Acolo unde sunt oferte?

- Da.

- Unde te vezi peste 5 ani?Peste urmatorii 5 ani?

- (pauza) Unde ca loc geografic?

- Da. (zZimbete) Si geografic si personal...

- As vrea in Franta. in Franta.

- Tu te vezi acolo peste 5 ani?

- Da, ag vrea.

- Te vezi acolo, pentru ca nu leg partea geografica de
partea... de realizare ta

personala...

- Da.

-Tn Franta?

- Aha.

in Moldova, and to work and in other plases, in other
countries, in another part and this is perfect for me, | think.
To be here, but to have other job offers from abroad.

- But if there were not any offers?

- Then | would leave everything and | would go.

- Somewhere where there are offers?

- Yes.

- Where do you see yourself after 5 years? After upcoming 5
years?

- (pause) where as a geographical point?

- Yes. (smiles) and geographically and personally...

- | would want in France. In France.

- Where do you see yourself after 5 years?

-Yes. | would want.

- You see yourself there, because do not connect
georgraphical part with your... with your personal
development...

- Yes.

- In France?

- Aha.

B40

- Ai parasi familia pentru o oarecare perioada pentru a
obtine un loc de munca

bine platit peste hotare?

- Adica familia care teoretic as aveo, copii?

- Da. Pentru o anumita perioada, pentru un castig mai
bun.

-Would you leave your family for a certain period if you got
a well paid job abroad?

- You mean the family that theoretically | could have,
children?

- Yes. For a certain period, for earning more money?
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- Daca e o perioada, sa zicem pana la un an, nu stiu,
adica e ok. Daca undeva peste hotare, daca ceva
experienta, plus bani in plus, adica...

- Dar mai mult de un an?

- Mai mult de un an nu cred ca as ...dori sa plec.

- Planificati sa ramaneti in RM sau sa plecati peste
hotare?

- Sincer Tnca nu ne-am gandit asa, dar mai mult optam
pentru a ramane aici.

Page 14

- Unde te vezi peste 5 ani?

- Ca pozitie geografica sau?

- Spune si una si alta.

- De locuit cred ca in Chisindu, si nu stiu, sper sa gasesc
un job cu perspectiva

de crestere in cariera.(zambet)

Pag. 14

- If itis a period, let’s say one year, | do not know, | mean it
is ok. If it is somewhere abroad, if it is some experience,
plus more money, well...

- But more than a year?

- More than a year | do not think that | would ... want to go.
- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- Sincerely we have not thought yet, but we want more to
stay here.

Page 14

- Where do you see yourself after 5 years?

- As a geographical point or?

- Say both.

- To live in Chisinau, and | do not know, | hope to find a job
with future possibility of career growth. (smiles).

Page 14

B4

LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca
ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare?

R: N-as parasi-o, as lua-o cu mine.

LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

R: Planuiesc sa plec.

LD: De ce?

R: Th Moldova e imposibil de trait numai supravetuiesti
nu traiesti.

LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

-Would you leave your family for a certain period if you got
a well paid job abroad?

- | would not leave it, | would take them with me.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | plan to go.

- Why?

- In Moldova it is impossible to live, only to survive, not to
live.

- Where do you see yourself after 5 years?

- If I do not emigrate anywhere, then in the Parliament.
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R: Daca nu emigrez nicdiurea, in Parlament.
Pag 3-4

Page 3-4

ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare?

R: Da, dar m-as starui ori sa plec cu totul peste hotare,
ori sa revin cu totul Thapoi in tara.

LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare? De ce?

R: La moment planuiesc sa plec peste hotare, dar in
dependenta de situatie, daca gasesc un loc de munca
ceea ce se tine pe princiipiile mele poate oi ramane in
tara nu voi pleca peste hotare.

LD: Unde va vedeti Tn urmatorii cinci ani?

R: Este grea intrebarea. Daca voi fi peste hotare, cred ca
voi fi undeva in Federatia Rusa, dar daca voi

B5 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca -Would you leave your family (for a certain period) if you
ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
R: A333 familia pe care o am acum da, dar dacd as avea - aaaa the family that | have now, yes, but If | had a wife and
sotie si copil nu stiu mai greu as parasi-o. child, | do not know, | would leave harder.
LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
hotare? De ce? - I think I will go abroad because in Moldova | am not
R: Cred ca am sa plec peste hotare din cauza cd in satisfied with the salary that they could offer me.
Moldova nu ma vad multumit din punct de vedere a - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
salariului pe care poate sa mi-l ofere. - Went away from Moldova
LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? Page 3
R: Plecat departe de Moldova.
Pag. 3

B15 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca -Would you leave your family (for a certain period) if you

got a well paid job abroad?

- Yes, but | will try or to go forever abroad, or to come back
in the country for forever.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why

- At the moment | plan to go abroad, but it depends on the
situation, but if | find a job, something that is according to
my requirements, may be | will stay in the country and | will
not go abroad.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- It is a tough questions. If | were abroad, | think | will be
somewhere in Russian Federation, but if | stay in the
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ramane Tn tara undeva unde macar minimul sa-mi pot
asigura cat de cit viitorul, ceea ce tine de finante.
Pag. 3

country, then somewhere where at least | can ensure
somehow my future, in terms of the finance.
Page 3

ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare?

B25 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca -Would you leave your family (for a certain period) if you
ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
R: Am avut asa propunere, dar la moment nu. incd nu - | had such an offer, but at the moment no. | am not ready
sunt pregatita sa plec singura peste hotare. yet to go abroad alone. May be if | had a family, for example
Poate daca as avea familie, de exemplu as avea un sot, | had a husband, yes, may be | would think to go together
da, poate m-as gindi sa plec cu el impreuna, with him, but alone no.
dar singura nu. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why
LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - “Comme ci comme ca” (laughs). | would stay in Moldova,
hotare? De ce? because (is thinking), because | do not want to... aaa | do
R: “Comme ci comme ca” (ride) As rdmine in Moldova, not want to loose the moments, possibilities to spend time
pentru ca .... (se gindeste) pentru ca nu vreau with the family, with mother, with father, with sister, with
sa ...aaa nu vreau sa pierd clipele, posibilitatile de a closed relatives, in return of a better financial situation, but
petrece cu familia, cu mama, cu tata, cu sora, cu rudele on the other hand, | do not want my ... my future children
apropiate, in schimbul unei stari materiale mai bune, dar | to have the lack of something. | want to offer them
pe de alta parte nici nu vreau ca sa ... ca viiorii mei copii everything. Yes, iven to me, | mean if you live, you do not
sa aiba lipsa de ceva. Vreau sa le ofer tot. Da, chiar si live just to exist, but to take something from your life.
mie, adica vreau daca - Aha. - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
traiesti, traiesti nu pur si simplu ca sa existi dar ca sa ie - (is thinking), hard to answer. Aaaa do you mean in
ceva de la viata. Moldova or abroad?
LD: Aha. Unde te vezi in urmatorii cinci ani? Page 3
R: (se gindeste), greu de raspuns. A33 se are in vedere
daca in Moldova sau peste hotare?
Pag. 3

B35 LD: Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca -Would you leave your family (for a certain period) if you

got a well paid job abroad?
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R: (se gindeste) Cred ca da.

LD: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare? De ce?

LD: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

R: (se gandeste citeva secunde) Tn cel mai bun caz, aici pe
loc, in tara.

Pag. 3

- (is thinking) | think yes.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?
Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- (is thinking for several seconds) The best case is here, in
the country.

Page 3

B16

Intervievator - Daca ar fi o situatie ca obtii un loc de
munca bine platit peste hotare, ai parasi familia pentru o
oarecare perioada de timp, familia in sens sotia si copii.
Respondent - As pleca pentru o perioada maxim de 3
luni. Ori 1i chem, ori1i iau cu mine, ori ma intorc in
Moldova.

Intervievator - Planifici sa ramai in Moldova sau sa pleci
peste hotare?

Respondent - Sa raman in Moldova.

Intervievator - De ce?

Respondent - Nu stiu. Aici m-am invatat. Aici ma simtin
largul meu. Dar ... se poate si peste hotare sa plec. Nu ar
fi o problema.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - Prin Europa.

Intervievator - Pe plan personal si profesional, vezi careva
schimbari?

Respondent - Schimbari vor fi, inca nu le vad.

Pag. 4

-If it were a situation that you got a well paid job abroad,
would you leave your family for a certain period of time,
family | mean the wife and children.

- | would go for a period of maximum 3 months. Or | invite
them, or | take them with me, or | come back to Moldova.
- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- To stay in Moldova.

- Why?

- I do not know. | got used here. | feel comfortable here.
But... it could be to go abroad. It would not be a problem.
- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?

- Somewhere in Europe

- Do you see any changes on personal and professional
level?

- The changes will be, but | do not see them yet.

Page 4
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loc de munca bine platit peste hotare, tu ai parasi familia
ta pentru o oarecare perioada, familia in sens ca sotul,
copiii?

Respondent - Nu i-as parasi, evident as incerca sa ma
mut impreuna cu ei, dar daca nu este posibil,

sigur nu 1i voi parasi.

Intervievator - Planuiesti sa ramai in Moldova sau sa pleci
peste hotare si de ce?

Respondent - La moment visez sa plec peste hotare. Dar
planuri inca nu am.

Intervievator - De ce ai vrea sa pleci peste hotare?
Respondent - Pentru ca instabilitatea din tara este prea
mare si nu stii ce te asteapta. Ok si in alte tari

B17 M R Intervievator - Daca ar fi o situatie ca tu iti gasesti un loc | -If it were a situation that you got a well paid job abroad,
de munca bine platit peste hotare, tu ai would you leave your family for a certain period of time.
parasi familia pentru anumita perioada de timp? Familia | Family | mean the wife and children.
in sens sotia si copii. - We go only together.

Respondent - Doar impreuna sa plecam. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad and why?
Intervievator - Planuiesti sa ramai in Moldova sau sa pleci | - 50 to 50. | can not say to you precisely. (laughs)
peste hotare si de ce? - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
Respondent - 50 la 50. Nu va pot spune acum precis. (se | - In which country?
rade). - On personal and professional level.\
Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani? - On personal level — married, but professionaly | do not
Respondent - in ce tard? know yet.
Intervievator - La nivel personal si profesional. Page 4
Respondent - Pe plan personal casatorit, dar asa
profesional inca nu stiu.
Pag. 4
B36 F R Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu iti gasesti un | -If it were a situation that you got a well paid job abroad,

would you leave your family for a certain period of time.
Family | mean the husband and children?

- | would not leave them, of course | would try to move
together with them, but if it is not possible, sure | will not
leave them.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad and why?
- At the moment | dream to go abroad. But | do not have
any plans.

- Why would you want to go abroad?

- Because the instability in the country is to big and you do
not know what will be. Ok in other countries there is also
instability, problems, there is corruption everywhere, but
not on such level.
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este instabilitate, probleme, este coruptie peste tot, dar
nici chiar la asa nivel.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - Lucrand (se rade).

Pag. 4

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
- Working (laughs)
Page 4

de munca bine platit peste hotare, tu ai parasi familia ta
pentru o oarecare perioada, in sens ca sotia si copii?
Respondent - Pentru ce perioada?

Intervievator - De exemplu mai mare de un an.
Respondent - Nu. (sta la dubii si se rade) Nu.
Intervievator - Planuiesti sa ramai in Moldova sau sa pleci
peste hotare?

B37 Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu obtii un loc -If it were a situation that you got a well paid job abroad,
de munca bine platit peste hotare, tu aiparasi familia ta would you leave your family for a certain period of time, it
pentru o oarecare perioada, se refera la sot, copii? refers to the husband, children?
Respondent - Nu. Cred c3 impreund am merge. impruend | - No. | think we will go together. We leave Moldova
parasim Moldova pentru o perioada. together for a period.
Intervievator - Planuiesti sa ramai in Moldova sau sa pleci | - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad and why?
peste hotare si de ce? - | plan to go for several years, to buy a house in Moldova
Respondent - Planuiesc sa plec peste cativa ani peste and something that | need around the house. In the rest, |
hotare, ca sa imi cumpar casa in Moldova, si ce imi mai want to live in Moldova. Now it is my wish, | do not know if
trebuie pe 1angs casa. in rest as vrea sd tréiesc in later it will change.
Moldova. Acum este dorinta mea, nu - Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
stiu pe urma daca se va schimba. - In the upcoming 5 years, | see myself in England. (laughs)
Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani? Page 4
Respondent - in urmétorii 5 ani, m& vad in Anglia. (se
rade)
Page 4

B6 Intervievator - Daca ar fi o situatie ca tu iti gasesti un loc | -If it were a situation that you got a well paid job abroad,

would you leave your family for a certain period of time, it
refers to the wife, children?

- For which period?

- For example bigger than one year.

- No. (I in doubt and laughs) No.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

169

Respondent - Planuiesc sa raman in Moldova, dar
reiesind din situatia care este, ne mai gandim.
Intervievator - Dar de ce vrei sa rdmai in Moldova?
Respondent - Pentru ca sunt posibilitati si aici. Daca esti
destept si ai cap la urma urmei, te descurci,

si aici te descurci.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani?
Respondent - in urmatorii 5 ... cu masterul terminat... ca
master peste hotare terminat, revenit acasa

si cel putin sa fiu pe cale de a schimba careva lucruri aici
spre bine.

Page 3

- | plan to stay in Moldova, but taking into account the
situation, we will think.

- But why do you want to stay in Moldova?

- Because there are possibilities and here too. If you are
smart and skillfull, you will manage, here also you can
manage.

- Where do you see yourself in the upcoming 5 years?
In the next 5 years... master degree finished ... master
degree finished abroad, coming home and at least to be on
the way to change thinks for better here.

Page 3

B26

Intervievator - Daca ar fi asa o situatie ca tu iti gasesti un
loc de munca bine platit peste hotare, tu ai parasi familia
ta pentru o oarecare perioada, familia in sens ca sotul,
copiii?

Respondent - mhmm nu.

Intervievator - Tu planifici sa ramai in Moldova sau sa
pleci peste hotare?

Respondent - Dorinta mea este sa plec peste hotare. Dar
posibilitatea, nu stiu inca.

Intervievator - Dar de ce planifici sa pleci peste hotare?
Respondent - Pentru ca in Moldova locuri de munca sunt
putine, nu sunt bine platite, de aceea.

Intervievator - Unde te vezi in urmatorii 5 ani? pe plan
personal si profesional.

Respondent - in urmatorii 5 ani ma vid aici in Moldova.
Dar pe plan profesional... eu invat la

-If it were a situation that you got a well paid job abroad,
would you leave your family for a certain period of time, it
refers to the husband, children?

- mhmm no.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- My wish is to go abroad. But | do not know about the
possibility.

- But why do you plan to go abroad?

- Because in Moldova there are a few jobs, there are not
paid well, therefore.

- Where do you see yourself in the next 5 years? On
personal and professional level.

- In the upcoming 5 years | see myself here in Moldova. But
on professional level... | study accounting... | do not know if |
become an accountant in the next 5 years. Until now | see
myself in Moldova, but in which field, | do not know.

- Do you see yourself that you have a family, a job or not?
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contabilitate... eu nu stiu daca voi fi contabil Th urmatorii
5 ani. Pana ce in Moldova ma vad, dar in

ce domeniu nu stiu.

Intervievator - Te vezi ca ai familie, un post de munca sau
nu?

Respondent - M3 vad ca am un post de munca, dar ca am
familie este 50 la 50. Familia este doar sotul.

Pag. 5

- | see myself having a job, but the family 50 to 50. The
family is just the husband.
Page 5

obtine un loc de munca bine platit peste hotare?

-Cred cd da

-Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

-Sa plec peste hotare.

-Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

-In America

Pag. 3-4

B8 -Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca ati -Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste got a well paid job abroad.
hotare? - Probably yes.
-Probabil da. - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
12. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Not determined yet.
hotare? - Why?
- Indecis Tnca. - I do not know, | can not explain.
13. De ce? - Where do you see yourself in the next 5 years?
-Nu stiu, nu pot sa argumentez. - Also | do not know, but | know where | want to be
14. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? succesful.
-La fel nu stiu, dar stiu unde vreau sa ajung....sus. Page 4
Pag. 4
B9 -Ati parasi familia (pentru o oarecare perioadd) daca ati | -Would you leave your family (for a certain period), if you

got a well paid job abroad?

- | think yes.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- To go abroad.

- Where do you see yourself in the next 5 years?

- In America.

Page 3-4
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B19 M R Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati | -Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
-da dar nu pe mult timp. - Yes, but not for a long time.
Planuiti s3 ramaneti in Moldova ori si plecati peste | - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
hotare? - In Moldova.
-In Moldova - Why?
De ce? - Because Moldova is a very beautiful country, even with its
deoarece Moldova este o tara foarte frumoasa chiar si cu defects. And I love this count.ry.

. e oy - Where do you see yourself in the next 5 years?
neajunsurile ei.Si iubesc aceasta tara. ) .
. L T - In Moldova, having a job.

Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?
~ . Page 3
-In Moldova, la un loc de munca.
Pag. 3

B29 F u Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati - Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
-Cred ca da. - | think yes.
Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
hotare? - To go.
-Sa plec. - Why?
De ce? - | have more possibilities to develop myself abroad.
-Am mai mari posibilitati sa ma dezvolt peste hotare. - Where do you see yourself in the next 5 years?
Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - Not in Moldova.
-Nu in Moldova Page 3-4
Pag. 3-4

B30 F U Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati - Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste got a well paid job abroad?
hotare? - | would prefer to go abroad, until | have a complete family
-As prefera sa merg peste hotare pina a-mi face o familie | (until the first child is born).
completd(pina la nasterea primului copil). - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
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-Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

-Pina ce-o fi nu sunt sigura, dar ma orientez mai mult
spre plecare.

-Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

-Cred ca peste hotare si atunci deja voi sti: vin acasa sau
ramin sa ma stabilesc acolo.

Pag. 3

- Until I am not sure, but | orient myself more for going
abroad.

- Where do you see yourself in the next 5 years?

- May be abroad and then | will already know: to come
home or to stay and live there.

Page 3

proprie daca ati obtine un loc de munca bine platit peste
hotare?

B2: Pentru un timp.

ME: Da, pentru o peroada?

B2: Da.

ME: De ce?

B2: Ca sa vad lucruri noi, ca sa descopar ceva poate mai
diferit decit in societatea in care eu si

B39 Ati parasi familia (pentru o oarecare perioada) daca ati - Would you leave your family (for a certain period), if you
obtine un loc de munca bine platit peste hotare? got a well paid job abroad?
-Nu. - No.
Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste - Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
hotare? - To stay here.
-Sa ramin aici. - Why?
De ce? - Because at home is better, near parents, family, friends.
- Fiind ca Acasa este mai bine, alaturi de parinti, familie, - Where do you see yourself in the next 5 years?
priteni. - May be here, may be across the border, | do not know.
Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?
-Poate si aici, poate si peste hotare..nu stiu.
Pag.3

B2 Ati parasi familia pentru o oarecare perioada, familia Dvs. | - Would you leave your family for a certain period, your own

family, if you got a well paid job abroad?

- For a while.

- Yes for a period

- Yes.

- Why?

- To see new things, to discover something different, rather
then in the society which | am part of.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
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ME: Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa plecati peste
hotare?

B2: Nustiu.

ME: Dar asa aproximativ.

B2: Poate o sa plec peste hotare.

ME: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

B2: Unde ma vadi in urmatorii cinci anil??? (se gindeste).
Nicaieri, statind acasa si mincind o supa.

ME: (ride) asta e ceea ce vezi? Nustiu ce vezi cu
universitate terminata, carierd, lucrezi, aici, peste
hotare? Nustiu cu familia?

B2: Tot va fi aceasi doar ca faptul ca, nustiu n-am un scop
n viitor care sa-l urmez. Doar merg pe ceea ce

imi place.

Pag. 9-10

- 1 do not know.

- But approximately.

- May be I will go.

- Where do you see yourself in the next 5 years?

- Where | see myself in the next 5 years???? (is thinking)
Nowhere, staying at home and eating soup.

- (laughs) this is what you see? | do not know, what to you
see, what about a finised university, career, working here,
abroad? | do not know, what about family?

- Everything will be the same, just the fact is, | do not know,
| do not have any goal in the future to follow. | just follow
what | like.

Page 9-10

B12

ME: Ai parasi familia ta daca ati obtine un loc de munca
bine platit peste hotare? Familia ta a ta, cu copii

tai.

B12: Depinde de perioada.

ME: Mhm.

B12: Daca reprezinta o perioada indelungata de timp
care urmeaca din nici o, care nici de cum nu as

putea sa-mia duc familia cu mine, atunci nu m-as duce.
Adica pun familia mai sus decit...

ME: Planuiti sa ramaneti in R. Moldova ori sa plecati
peste hotare?

B12: Vreau sa plec peste hotare.

- Would you leave your family, if you got a well paid job
abroad? You own family, with your children.

- It depends on the period.

- mhm.

- If itis a very long period of time, during what | can not
anyhow to bring my family with me, then | will not go. |
mean | put the family more important than...

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad?

- | want to go abroad.

- Why?

- Because | think the life that | want to create for my family,
which | want to create, | would not succed to create it here.




Eliska Masna: Vliv emigrace rodi¢ na hodnotovou orientaci a migracni chovani déti —
pripadovd studie vysokoskolskych studentid v Moldavsku

174

ME: De ce?

B12: Deorece cred ca viata care as vrea sa o ofer familie
mele, care ue as vrea sa o ofer, n-as reusi sa o

ofer aici.

ME: Adevadrat. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?
B12: Asta e o intrebare foarte serioasa....

ME: Poti sa o spui intr-o propozitie.

B12: Asta e o intrebare foarte serioasa in care eu acuma
singur sa....sa, sa-n dilema...

ME: Dar pima ce e in capul tau... pentru ca asta e si un fel
de,

B12: Eu primul lucru care ma vad asta e sa fiu Functionar
intr-o structura de stat. A unui Stat European.

Pag. 14-15

-Right. Where do you see yourself in the next 5 years?

- This is a very serious question.

- Can you say it in a sentence?

- This is a very serious question which makes a dilemma for
me.

- But first what comes into your mind... because this is a
kind of...

- The first things that appear in my mind is to become a civil
servant in a state institution in some European country.
Page 14-15

B23

ME: Repet intrebare. Ati parasi familia Dvs. Creata
deja,(pentru o oarecare perioada) daca ati obtine un loc
de munca bine platit peste hotare?

B23:Tn caz in care ar fi vre-o situatie foarte foarte grava
si eu nu voi face fata la intretinerea copiilor mei, da voi
pleca. Pentru ci nici la casa de copii nu- dau. in caz in
care sunt alte fesiri din situasie, si as putea cumva face
fata aici, nu as pleca. Daca as avea alegerea sa ramin,
ramin.

ME: Am inteles. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa
plecati peste hotare? De ce?

B23: Nu planuiesc inca, pentru ca, ofertele care le am,
imi vin Tn fiecare saptamina cel putin, si nu pot

-I repeat the question. Would you leave your family (for a
certain period of time), if you got a well paid job abroad?

- If it were a very very bad situation and | did not succed in
supporting my children, yes, | would go. Because | will not
give them to an orphanage. If there are other solutions for
the problem, | could somehow to succeed here, then |
would not go. If | have the choice to stay here, then | stay.
- Understood.

- Do you plan to stay in Moldova or to go abroad? Why?

- I do not plan yet, because the job offers that | have, they
come at least every week and | can not plan what will
happen later on. At the moment | have short term plans. So
to finish the faculty, that’s it.
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planifica ceea ce se v-a intimpla peste un timp. La
momentul dat am scopuri pe un termen scurt. Deci sa
termin facultatea, atat.

ME: Am inteeles. Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?
B23: Cum am si zis mai devreme, nu am scopuri anumite,
si nu pot sa ma vad undeva, ma vad cu licenta

si masterul avind Tn psihologie, asta e tot ce eu pot sa
am.

Pag. 6

- Understood. Where do you see yourself in the next 5
years?

- As | said later, | do not have certain plans, and | can not
see myself somewhere. | see myself with Bachelor and
Master degree in psychology, that’s all | can have.

Page 6

daca ati obtine un loc de munca bine platit peste hotare?
B33: DA!

ME: Da. ME: Dar, Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa
plecati peste hotare?

B33: Defapt eu planuiesc sa plec peste hotare dar nu stiu
pe ce perioada.

B32 ME: Adevarat. Ati parasi familia dvs. pentru o oarecare -Right. Would you leave your family for a certain period of
perioada daca ati obtine un loc de munca bine platit time, if you got a well paid job abroad?
peste hotare? - No.
B32: NU. - No. So you would stay in Moldova?
ME: nu, deci ati ramane in Moldova. - The family is more important then...
B32: Familia e mai importanta decit... - Understood. Do you plan to stay in Moldova or to go
Me: am inteles. Planuiti sa ramaneti in Moldova ori sa abroad?
plecati peste hotare? - The time will show.
B32: Timpulv-aaratal | ...
............ - Where do you see yourself in the next 5 years?
ME: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani? - At home in Briceni
B32: acasa la Briceni. Page 11
Pag. 11
B33 ME: Mhm. Ati parasi familia pentru o oarecare perioada -Mhm. Would you leave your family for a certain period of

time, if you got a well paid job abroad?

- Yes.

-Yes. But do you plan to stay in Moldova or to go abroad?
- Actually | plan to go abroad, but | do not know fo how
long.

- So, for a short period?
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ME: Deci pe Perioada scurta?

B33: Da, 1 an 2 ar fi ok, mai mult nustiu Tnca.

ME: Unde va vedeti in urmatorii cinci ani?

B33: Cu lucru stabil, bine platit in Moldova, sau peste
hotare.. macar pentru experiete.

Pag. 8-9

- Yes, 1 year, 2 would be ok, much more | do not know yet.
- Where do you see yourself in the next 5 years?

- With a stable job, well paid in Moldova or abroad, at least
for experience.
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Eliska Masnd: Vliv emigrace rodicli na hodnotovou orientaci a migracni chovdni déti —
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Priloha 11: Seznam univerzit, na kterych studovali informanti v dobé vyzkumu

Academy of Economic Studies of Moldova

Technical University of Moldova

Tiraspol State University

Agricultural State University of Moldova

University Of European Political And Economic Studies ,,Constantin Stere"
lon Creanga Pedagogical State University

Moldova State University

Nicolae Testemitanu State University of Medicine and Pharmacy

The State University of Physical Education and Sport
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